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Vzi liíttt-m. hogy az „Őrdög“-ügy 
n: I !c vau tárgyalva. Hogy a függöny 

_ ,. I>1»-n legördült ama alig épületes 
. mtnn i-rzia felett, mely Fiske és Sii- 

new yorki színigazgatók között 
aigöitt afelett, hogy kgttejtik közül 

i is a jogoxitott bemutatója Mohiúr 
1 ' '■: színdarabjának. Engem az el. -
,elásnák ez n része sohasem érdekelt. 
Művészi oldalát néztem vsak és azt, 
ieigt az előadás révén mennyi az ameri- 
...í magyarságnak erkölcsi haszna. Re­
n-Item tehát, hogy az előadásnak üzleti 
idalet. mely a szinigazgatóknak. Mol­

nár Fér,meznek és az iró ügynökeinek 
d/.irolagos magánügye, magyar ujság- 
: nak röhhé érinteni nem kell. Csalód­

tam.
A múlt héten kezembe akadt ugyanis 

,-gy New Yorkban megjelenő, magyar 
havi folyóirat, amelynek hátlapján a

emelni, ha Dienes-Warm nr az említett 
nyolezoldalas ezikkben, ránt ezélozva, 
azt nem mondaná: ..az <">. Zerkoiritz ar­
unk. /tártját fogó sajtó. hogy Zer- 
l.oir it zróil elterelje az ódiumot. Mólnál’ 
i'<’i i iir:i<• sütötte rá. hogy ií viselkedett 
úgy. hogy löbbct ártott u magyar név­
nél: r viselkedésére!. mint amennyit 
használt kitűnő darabjára}."

Ismétlem, amit mondtam: Molnár ur 
igenis ártott a magyar ügynek, amikor 
„Az Ördög“ szerzőjéhez nem méltó han­
gi.:! avatkozott bele az itteni színigaz­
gatók vitás dolgába. Mert amint min­
den józaneszii embernek el kell ismer­
ni. hogy Sarage ur jőhiszemüleg ment 
bele „Az Ördög“ előadásába, úgy Fiske 
és Fonta araktól csak az tagadhatja 
meg a jóhiszeműséget, akinek mestersé­
gét a ..titkos" üzletcsinálás képezte 
mindig.
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Week Starting MONDAY, AUGUST 24, 1008
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HENRY W. SAVAGE 

offers

THE DEVIL”
An adaptation by OLIVER HERFORD, of DER TEUFEL, 

by EXULUSIYE ARRANGEMENT» with the author, FRANZ 
MOLNÁR. Originally produced at Hartford, July fith, 1008, with 
the assistance of Julius Ilerzka, Director-General of the Yolks- 
T heat re, Vienna. This production staged by Robert Milton.

CAST OF CHARACTERS.
IN ORDER OF APPEARANCE.

K ir! Mahler, .an artist...............
Heinri-’b. his ^ ......................
Mimi, his modei............... .............. t
Olga Hofmann, the banker's wife. . .

..................................................Paul McAllister

.................... . ...mChiystie Miller
..............................  ............... M-arior, Lome

...................................................... Dorothy Dorr
Herman Hofmann, a banker..............................................................................Frank Monroe
The Devil (calling himself Dr. Miller).........................................................Edwin Stevens
Elsa Berg, an heiress...................................................................................... Marguerite Snow
Madame Zanden . . . . 
Madame Reineke. . . 
Madame Schleswig. 
Madame Lassen
Herr Grosser.............
Herr Bresser.............

Guests at. 
the Hofmann's 

ball.

. Nan Lewald
................. Jane Murray
.Theodosia de Cappet
.............Tiny Marshall
................. John McKee
................. Arthur Hoyt

Servant............................................................................................................ Franklin Bixby

(Evening. )

SYNOPSIS OF SCENES.
ACT I.—Karl Mahler’s Studio. Vienna. (Afternoon.)
\CT If.—Conservatory Reception Room at the Hofmann s.
ACT ill.—At Karl’s Studio. CPhe next morning.)

Scenery Designed and Painted by Walter Burridge. 
Mechanical Effects by Charles Brown.
Properties by John Williams.
Electric Effects by Joseph Wilson.

Carriages at 10: 45 P. M.

MATINEES WED. and SAT. at 2:15 P. M.
Piano furnished by Mason & Hamlin Co.

This Theatre disnfected with C. & N. Disinfectant

ni- meglát tain Savage urnák egész 
"élűit betölt.', hirdetését, tisztában vol- 

; ziraiit, hogy az a hirdetés hizu- 
>s összefüggést parancsol a folyóirat 

malmára. Helyes utón .jártam. A 
1 .ivóirat ugyanis ngolet oldalt szentel 
z t/rdöif-iii/yiiek.

Miel 11 ezzel a nyoh-z oldalas „czik- 
", mely kér előkel,", new yorki ma- 

_ ír embernek he,-síilelet tan,adja, log- 
1 koznám, fel kell említenem egy hízó­
ára mindenkit érdeklő dolgot. Azt, 
:> a szobán forgó folyóiratot 1! ami 

os ur szerkeszti, ugyanaz a A arm 
Vilmos, akinek neve Dienes 1 tárton 
>1111 s :,ki éppen a múlt béren zsarol,is 
""ii fogatott el egy magyar fiatal em- 

■ . aki azonban Koráén hátmán
!■:<••-sport i plébános azon vrdjarT 

im g nem felelt, hogy pénzért arra akar­
ói felhasználni levelezői állását a „Pes- 
ó Hirlap“-nál. hogy ebbe ezikkeket 
• ■'Úsztasson egv bizonyos érdekcsoport
er,lekében.

I gyatiez a Dirnes-W arm a korrekt- 
'••gböi akar leezkét adni Zerkovitz 
limit kereskedelmi tanácsos irtják.
I gyanez e Dienrs-W'arni azzal vádolja 
hoiita Sándor urat, hogy egy „érdemes 
óv," ró] lelojjta a babérokat, hogy eze­
ket a sa ját fejére tegye.

Értem és méltánylom, hogy Zer- 
kowitz és Kotita urak nem bocsátkoz­
hatnak polémiába Dienes-Warm trral. 
Magam sem látnám szükségesnek szót

Nézzük meg, mi történt. ..Ördög" 
nyomtatott kiadásán ez olvasható:

Szin padokkal szemben közirat. AZ 
ELŐADÁS JOGA és a színpadi pél­
dám/ VALENTIN LAJOS színházi 
ügynökségi utján szerezhető meg. 
Van-e már most ember, a „korrekt­

ség" dolgában persze felette skrupuló- 
zr,s Dienes Márton urat kivéve, aki 
Kun!a Sándor ur jóhiszeműségében ké­
telkedhet. mikor ez az úri ember, lát­
ván a könyvön, hogy Valentin Lajos 
Molnár Ferencznek meghízott ügynöke, 
Valentin La jos megbízó-levelében hitt ? 
És eddig sem Valentin Lajos, sem Mol­
nár Ferencz, de még a tulkorrekt Die­
nes Márton ur sem vette tagadásba an­
nak a levélnek a valódiságát, amelyet 
Valentin Lajos 1908 januárius 20-án 
intézett' fíiidnyánszky Gyula úrhoz s 
amely Valentin hivatalos papirosán 
szórul-szóra a következőket tartalmaz­
za :

..Tegnap beszéltein Molnár Fc- 
rcitczezel, előadtam neki lerelednck 
tártul mát ..Az Ördög“ czimii darab­
jának angol ni/elren raid elöadatésa 
iráni. MOLNÁR LEGNAGYOBB 
KÉSZSÉGGEL ADTA BELE­
EGYEZÉSÉT AHHOZ, hogy ezen 
mii rét Xnr Yorkban és így Ameriká­
ban előadasd és ÖRÖMMEL \ ETTE 
TUDOMÁSUL AZON KIJELEN­
TÉSEDET. hogy az írói dijakat, ha­
bár Amerikára1 nincsen conven­

tion k. mégis respektálni akarod és 
fizetni akarsz. Fszerinf te a miint 
most már MINDEN SKRUFULUS 
NÉLKÜL előadhatod. sőt. ha t 
könyrpiaezon helyit tudsz e miinél,' 
szerezni, ott is értékesítheted."
Van-e most már ember, — ismét ki­

veszem a korrektség dolgában tulskru- 
plozus Dienes urat, — aki el nem isme­
ri. hogy Konta ur h,-Ívesen járt el, ami­
kor az abban a levélben kifejtett jogo­
kai megvette és ezen jogai alapján kö­
tötte meg azután a szerződést Fiske 
színigazgatóval ? Hiszen a levél szerint 
nemcsak Valentin, a feljogosított ügy­
nök. de maga Molnár Ferencz is helye­
selte az eljárást. Kanta Sándor mégis, 
mihelyt Eiske-vel a szerződést megkö­
tötte, értesítette Valentin urat is. Mol­
nár Ferencz urat is?

Közben Zerkowitz Kmil kereskedel­
mi tanácsos Bárdéktól megszerzett jo­
gokkal a zsebében érkezett vissza New 
Yorkba Magyarországból. Zerkowitz 
ur nem ismerte Kon tát, aki akkor már 
megkötötte volt a szerződést Fiskevel. 
Neki tellát a darabnak Fiske által való 
(-kiadatására befolyása annál kevésbé 
lehetett, mert, amint említettem, Kon­
ta és Fiske között a dolog akkor már ré­
gen nyélbe volt ütve..

Éls Dienes ur mégis Zerkowitz keres­
kedelmi tanácsosnak akar leezkét adni 
a korrektségből. Bizony isten, nehéz 
dolog szatírát nem írni.

De Dienes ur, miután kivégezte Zer- 
kowitz urat, fel gyűrt ingujjal Konta 
Sándor ellen megy. Mert Dienes in­
korrekt jelleme n-m tűrheti el azt, 
hogy egy érdemes Írót, Lone A". Mlmos 
urat, megfoszszanak babérjaitól. Die 
nes urnák ugyanis az a panasza, hogy a 
szinlapon Konta Sándor ur szerepel 
mint fordító, nem pedig Lonr A. 1 il- 
mos. holott Ut-w «érint Locw fordí­
tót íav le a Fi™,- számára a nirhtVrt-.- 

Tény az, hogy Lonr V . 1 it mos in-, 
aki Petöfi-forditásaival nagy érdemek ú 
szerzett magának, nekem bevallotta, 
hogy Konta Sándor öt ...4: Ördög"' for­
dításával soha meg nem bízta, hanem 
Rudnyánszky kérésére MÁSFÉL NAP 
alatt lefordította. Tény az, hogy Looxv 
ur önmaga mondotta nekem, hogy egy 
másfél nap alatt elkészített fordítás 
nem használható. Tény az, hogy Loew 
ur azután felvitte Konta úrhoz a for­
dítást és 100 dollárt kért érte, hogy 
Konta azt, részben, mert megbízást 
nem adott, részben, mert a fordítás 
használható nem volt, visszautasította. 
Tény az, hogy mikor azután a száz dol­
lárért az ..timber t ragéit iá ja" gyönyörű 
angol fordítását is odakinálta Loew 
Komának, ez utóbbi kifizetett Loi-w k<-- 
zéliez 100 dollárt s tény az, hogy Kanta 
ingyen visszaadta Loewnek az ..timber 
tragédiái ja" fordítását. Tény végül az. 
hóiig Konta nr inegbizásétbéil én tettem 
Lonr urunk személyesen azt az ajánla­
tot. hogy Konta ur költségén nézze meg 
a Tisk< -előadást s azután nyilatkozzék, 
ntjjoii Lonr fordításit akár egészben, 
akár részben hasznúira lett-e.

Dienes Márton ur, ez a valóság. Di­
ámig ön e valóságok daczára agyonvv- 
delmezte Molnárt, Savaget, Loewef, 
a gyón dorongolt a Zerkowitzot és Kon- 
tát, „k orr, -kts égéi ion“ nem emelte f< *1 
tollát akkor, amikor egy előkelő, new 
yorki angol napilapban irodalmi tolvaj- 
1 ássál vádolták Molnár Ferenczet. Ez 
ellen — miután Savage ezért nem 
ad oldalas hirdetést, — csak egy szóval 
sem védte meg Molnár Ferenczet. Az 
ez ellen való tiltakozást reá ni bízta. 
Meg is tettem.

Végül még egyet. Dienes ur és ér­
dektársai beszélnek a dicsőségről, me­
lyet a Savage-elüadás a magyar névre 
hozott. Leközlöm fennebb ama Savage- 
előadás szinlapját. Aki bebizonyítja, 
hogy ama szinlap után akár csak egyet­
len amerikai sejti is, hogy Molnár Fe­
rencz magyar Íréi s hogy „Az Ördög"' 
magyar szellemi termék, az jutalmul 
megkapja Dienes Márton urnák a — 
korrektségről megírandó könyvének 
egy diszkötéses példányát. .

Singer Mihály.

NÉMETEK ÉSZBETÉRNEK.
ERŐS MAGYAR NEMZETET AKARNAK.

Változnak az időik. A németellenes 
mozgalmak, amelyek különösen az 
utóbbi napokban La i hadi lián és < 'seb- 
országban vérengzésekké fajultak, gon­
dolkodóba ejtik a németeket, Pécsben 
is, Herliuben is, sőt a new yorki Staats- 
Zeit iing szerkesztőségében is kezdenek 
észretérni. Kezdik belátni, hogy az a 
politika, amely Ausztriában hagyomá­
nyossá vált s amelynek révén váltak a 
nemzetiségek egyre vakmerőbbekké, el­
lenségeket nevelt a németségnek.

Szóval, a puska visszafelé sült el. Né­
metországban is, Ausztriában is azt hit­
ték évtizedeken át, hogy a magyar nem­
zet halálos ellensége a német elemnek. 
Gyengíteni akarták tehát és tényleg 
gyengítették Magyarországot azzal, 
hogy ellene uszították a nemzetisége­
ket. Magyarország nem bírt megerős- 
büdui, mert rákényszeritették a nemze­
tiségi politika folytatására s igy meg­
akadályozták abban, hogy határozott 
magyar nemzeti politikát folytasson. 
Minden abbeli elhatározását Magyaror­
szágnak, hogy magyar földön érvényt 
szerezzen a magyar állameszmének. 
Becsli,-n és Berlinben, és ezeknek nyo­
mán az egész világon, odamagyarázták, 
hogy a „félvad“ magyarok meg akarják 
fosztani a nemzetiségeket évezredes jo­
gaiktól“ s a népjog nevében tiltakoztak 
a magyar nemzet „jogfosztó törekvé­
sei“ ellen.

Ezt hallottuk a magyar alkotmány 
helyreállítása óta naponta s osztrák és 
német segítséggel a honátok, tótok, ro­
mánok, szerbek tényleg elhitették a vi­
lággal, még Amerikával is, hogy 
Kossuth földjén a rabszolgaság jármá- 

»Wvjái.Aí'zuLa nem magyarajka né­
peket.

Változtak azonban az idők. A né­
metek által f'-lbujtogatott és fel bátorí­
tott nemzetiségek a — németek ellen 
fordultak. Most már belátják Német­
országban, hogy a németségnek, hogy 
az európai bekének vsak egy veszedel­
mes ellensége van: a szláv elem, mely, 
ha egyesül, pusztítva fog végighömpö­
lyögni Európa térképén. Belátják, 
hogy a hármas-szövetségnek legerősebb 
támasza egy megerősbödott, szilárd 
nemzeti alapokon nyugvó Magyaror­
szág volna.

Érdekes és felette jellemző az a ve- 
zérezikk, mely a Xnr Yorker Staats- 
Zeitung. a magyarfalásáról hires 
Staats-Zeitung szombati számában fog­
laltatik. Betüszerinti fordításban a 
követ kezűket mond ja:

..A meddig n magyar nemzet ur ma­
radi a saját házában, miaden nemzeti 
köretelés din-zára az önérdek felis­
merése a hánnas-szöretséi/hez raid 
tartozást meg nem ingatja. Másképp 
tenne azonban, ha egyszer a nemzeti­
ségek kerekedné nej: felül. Ha a Iái­
tokat és szerbeket szabadiul eresztik, 
a komitokkal egyiit hamarosan letc- 
pernél: a húrmas-szöretséget. EZT 
NE FELEJTSÉK EL AZOK, AKIK 
OLY ÉLES KRITIKÁT GYAKO­
ROLNAK A MAGYAR NÉP ÁR­
BELI TÖREKVÉSÉN, HOGY A
létesítendő választási re­
form UTJÁN IS MEGMARAD­
JON URNÁK A SAJÁT HÁZÁ­
BAN. Gyermeteg kedélyek és a ri­
deg doktrinárizmus az általános <’s 
feltétlen választói jogban látják a 
balzsamot minden földi bajra. Pe­
dig az általános választói jog mint 
gyógyszer, gyakran csütörtököt mon­
dott. Legutóbb Ausztriában, ahol a 
nemzetiségi zavarokat lett rolnii hi­
vatva elsimítani. HOGY A MAGYA­
ROK URAI MARADJANAK A SA­
JÁT ORSZÁGUKNAK, EZT MEG­
KÖVETELI A TÖRTÉNELMI LO­
GIKA ÉS A KULTURÁLIS SZÜK­
SÉGESSÉG.“
így ir most ugyanaz a Staats-Zci- 

tung, melv minden alkalommal egyet

rúgni szokott rajtunk. Mi ennek a 
Pálfordulásnak szívből örülünk. Tud­
tuk, hogy he fog következni, do nem hit­
tük, hogy a németek ilyen villamos 
gyorsasággal fognak észretérni. A ki­
józanodás persze nem volt önkéntes. A 
laihavlii és csehországi események siet­
tették. A magyar kormány dolga most 
már, a németek józan tanácsa szerint 
eljárni. A magyarnak urnák kell bizo­
nyulni a saját házában. Erre pedig 
csak egy mód van: Magyarországból ki 
kell rekeszteni végleg a nemzetiségi po­
litikát. Erős, határozott magyar nem­
zeti politika mellett egy évszázad múl­
va nem lesz Magyarországon nemzetisé- 
ségi kérdés.

AZ ORTTNSZKY-ÜGY.

.Magyar Zászló" és a görög katho- 
likns papok.

Tudtuk, hogy Kovács Kálmán ur, a 
..Magyar Zászló" szerkesztője hamaro­
san fegyvert kovácsol abból a görög ka- 
tholikus papok ellen, hogy ők, amint 
ez a Páliig Károly ellen megindított el­
járásból kiderült, Dienes Márton úrral 
tárgyalásokat folytattak aziránt, hogy 
ügyüknek a Pesti Hírlap-ban szószólója 
legyen.

Hogy a ■■Magyar Zászló", mely tán­
torít hatatlanul kardoskodik Ortinszky 
püspök mellett, ebből az. ügyből kifolyó­
lag is vádat kovácsol a görög katho- 
likus papok ellen, azon nem csodálko­
zik senki, aki a ..Magyar Zászló" maga­
tartását szcmmelkisérte. Viszont mili­
ői :• józan és higgadt gondolkozása em­
ber természetesnek fogja találni, hogy 
n gexng Katholik«».• lelkészek, .akiknek 
az Ortinszky püspök ellen folyt?,,ott 
küzdelmükben nem állanak magyar la­
pok a rendelkezésükre, ilyeneket még 
pénzáldozatok árán is le akarnak körei 
az ügyük számára. Mi abban nem ta­
lálunk szégyenletes dolgot, hogy az em­
ber az ö ügyes-bajos dolgainak elintézé­
sére ügyvédet fogad.

Nem az a fontos dolog, hogy a papok 
Dienes urat hírlapi ezikkekért meg 
akarták fizetni. Azt kell megvitatni, 
hogy az áldatlan harezban kinek van 
igaza: Ortinszky püspöknek, vagy a lel­
készeim. a- >

SZILLEY A BÍRÓ ELŐTT.

Mruház sikkasztója bűnösnek vallotta 
magát.

Pénteken került New Yorkban Malo­
ne// törvényszéki hi ró előtt tárgyalásra 
Szillé// Fmilnek. a new yorki magyar 
menház sikkasztójának bűnügye.

A vádat New York város ügyészsége 
képviselte, a védelemmel II unfair// 
Hugó jeles magyar ügyvédet hízta meg 
Szil ley.

A megtévedt fiatal ember mindenki­
ben szánalmat keltett, amikor a hört ön- 
őrök a tárgyalási terembe hozták ő.r. 
Nyomorék alakját még jobban eltorzí­
totta a tüskés arcz. melyet a hölgyön le­
vegője majdnem átlátszóvá tett.

Huszonnégy esetben követett el Szil­
iét- sikkasztást, de mindazonáltal csak 
négyszeres vádat emeltek ellene. Ha 
Szilley enyhe büntetésben részesül, ezt 
csakis védőjének. Hunfalvi/ urnák kö­
szönheti. aki abban egyezett meg a vád­
hatósággal. hogy ez csak egy vádat fog 
Szil ley ellen emelni, lia ez bűnösnek 
vallja magát. Ez megtörtént s igy a 
tárgyalás csak rövid időt vett igénybe.

Ma, kedden fogják a vád- és védő,be­
szédeket elmondani s azután a bíró 
azonnal kihirdeti az ítéletet.
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MAGYAROKAMERIKÁBAN.
koenig Sámuel a magyar

KEITBLIKÁNUS KLUBBAN. Koe- 
ui'i S. Sámuel honfitársunkat a repub­
likánus pártnak New York állami bel­
ügyminiszter-jelöltjét, csütörtök este
fogadta a new yorki magyar republiká­
nus klub. amelynek a jövendőbeli bel­
ügyminiszter is tagja. A klub helyisé­
gei ez alkalomból fényesen voltak fel- 
tobogózva, a klub ajtaja előtt egy rez- 
banda harsogta ki. hogy a klubnak. ün­
nepnapja van és sistergő tűzijátékok 
világítottak bele a ködös estbe. A klub- 
helyiség már a kora esteli órákban am­
urira megtelt, hogy sok száz ember 
künnrekedt. Pontban nyolez órakor 
Uhut Vilmos honfitársunk, volt állami 
főügyész-helyettes, a klub jelenlegi el­
nöki', megnyitotta az ünnepi ülést és 
hosszabb beszédben fejtegette a repub­
likánus párt politikáját Beszédét az 
utczán felhangzó dörgő éljenek szakí­
tották félbe, jeléül annak, hogy az ün­
nepelt. hogy Koenig Sámuel közeledik.
S midőn az‘igénytelen külsejű fiatal em­
ber. Braun Márkus által vezetve, belé­
pett a klubba, negyedóráig tartott az 
orkán, amelvlvei a lelkes hallgatóság a 
jelöltet fogadta. A fülsiketítő zaj le- 
csillapultával Braun Márkus, majd 
Lcicisohn ■József, a második kerület ve­
zetője beszélt. Mikor azután Koenig S. 
Sámuel emelkedett fel szólásra, az döb­
beni tüntetés megismétlődött. Azt hit­
tük. hogv szétviszik a hazat, amikor 
Koenig felolvasta Roosevelt Tivadar­
nak következő levelét:

Kedves Koenig Uram! örültem, 
amikor megtudtam, hogy Önt jelöl­
ték belügyminiszternek. Azon időtől 
kezdve, amikor Á cir York városi 
rendőrfőnök voltam, mindig benső vi­
szonyban maradtam New 1 ork keleti 
oldalúval és Taft úrhoz a többek 
között az a hit vonzott engem, hogy 
ö ama polgárainknak nagy tömeget 
megbecsülni tudja, akik Ycic ) óik 
város keleti oldalán élnek. Fogadja 
szívből eredő üdvözletemet es szeren- 
csekivánataimat. Tisztelő hire Roose­
velt Tivadar.
Az elnök e levele feletti tüntetés ami­

kor véget ért, Koenig felolvasta Taft 
elnökjelöltnek következő levelét:

Kedves Koenig Ur! Bannard Ottó 
iskolatársam arról értesít, hogy Á cw 
York államban Önt jelölték tu bel- 
ügyminiszterségre, Igazán megörül­
té te hímek és sictvtrmtok ki­
fejezést ez örömömnek és őszinte sze­
rencseki vonataimnak. Miié luft M. 
1 álmos.
Koenig ur hosszabban beszélt azután 

a repubiikánus párt múltjáról, állarn- 
fentartó eredményeiről ,és arról a poli­
tikáról. amelyet a párt a jövőben óhajt

kifejteni. Fejtegetéseit ismételt éljen­
zésekkel hálálta meg a közönség..
' \L(',(>■ egynéhány szónok ünnepelte a 
jelöltet és méltatta az érdemeit, mire a 
szép és lelkes ünnepség végét ért.

XZ AMERIKAI MAGYAR SZÖ­
VETSÉG FŐGYÜLÉSE. Az Amerikai 
Magyar Szövetség vezetősége nagyban 
fáradozik azon, hogy az október ven 
Clevelandban megtartandó fogyules mi­
nél impozánsabb módon folyjon le. E 
főm-ülés iránt amerikai körökben is ér­
deklődnek, mert meg bírták mar értetni 
az amerikai közönséggel, hogy ez a Szö­
vetség képezi az amerikai magyarság­
nak erkölcsi központját. Helyénvaló 
volna, hogy minden amerikai magyar 
eoviét küldjön delegátusokat a Szövet­
ségbe. mert a magyarok együvétartozá- 
sa csak akkor domborodnék ki s a Szö­
vetség is csak akkor védhetné meg a 
magyarság erkölcsi és anyagi érdekeit
eredménynyel. ,

ÖZV. BAZSA .JÓZSEFNE PANA­
SZ X Az Ohio állambeli Rush Kunból 
a következő levelet vettük, amelyért a 
felelősség persze özv. Bazsa József ne 
terheli: Tisztelt Szerkesztő ur! les­
sék kitenni kérem, hogy én, özv. Bazsa 
József né, figyelmeztetem azokat a hon­
fitársakat, akik egyletbe akarnak lepni, 
hogy a stcubenviliéi Páduai Szent An- 
tabEgylctbc ne lépjenek. Az én fér­
jem is az egylet végett esett bajba A 
báljukon sört mért, emiatt elfogtak s 
az egylet a kisujját sem mozgatta meg, 
hanem hagyta 14 napig ülni. Férjein 
emiatt azután agyonlőtte magát. Ki­
lenc/. évig fizettem az egyletbe s most 
nincsen senki, aki segítsen rajtam. Tisz­
telettel özv, Bazsa József né, Box o, 
Rush Run, Ohio.

KONTA SÁNDOR HAZAUTAZIK. 
Konta Sándor hazánkfia, az „Ördög-- 
ügyből kifolyólag, amelyre nézve éppen 
lapunk mai számában Vózzuk a mi ré­
szünkről a befejező-czikket, ma, ked­
den, Magyarországba utazik. Szeme- 
lvesen akar meggyőződést szerezni ar­
ról. vájjon Valentin Lajos és Bárdék 
mennyiben vétkeztek az üzleti élet etlii- 
kája ellen s viszont Molnár Fcrenczct 
sok mindenféle dologról akarja felvilá­
gosítani, amiről a zseniális Írónak nyil­
ván tudomása nincsen. Értesülésünk 
szerint Konta Sándor e magyarországi 
utjával egyengetni akarja a magyar 
szellem termékeinek a*-Amerikába ve­
zető utat.

SZILLEY SÉTÁI MCKEESPOR- 
TOX. Szeptember 23-iki kelettel a kö­
vetkező levelet vettük Fittsburgból: 
..Igen tisztelt Szerkesztő ur! A „Be­
vándorló" f. évi szept. hó 18-iki számá­
ban „Sziliéig ügyében“ czim alatt meg- 
j eleut levél érveinek megerősítésére va­

gyok bátor az alábbi sorokkal felkeres­
ni Szeptember 3-án a délutáni óra '- 
ban éppen McKeesporton, a Market 
streeti Szabó-féle „Rákóczi“-kavéház- 
ban üldögéltem, amikor egy titkosrend­
őr kíséretében — a jelenlevők nagy 
ámulatára — Szilley, a Sege y egy e 
sikkasztó ja lépett be. Szerinte, ígenjo 
dolga van a mekeesporti rendőrség bör­
tönében s titkosrendőr kíséretében 
többször sétára is engedik. Most is 
ilyen minőségben lévén, bejött a kávé­
házba, amikor is érdekes dolgokat be­
szélt, mely az „Egy régi tag“ levelenek 
argumentumait erősen támogathatja.

Megjegyzem, hogy mindannak, amit 
itt a saját szavai szerint leírok, tanúja 
volt Marsaiké, Jenő, az „Amerikai Ma­
gyar Népszava“ pittsburgi irodavezeto- 
Te, Szabó, a kávéház tuljadonosa es 
még vagy — általam névleg nem ismert 
— három-négy magyar ember.

Nem tagadom, hogy sikkasztottam, 
—kezdte beszédét — de a hiányzó osz- 
szeg egy részét nem én tettem zsebre, 
hanem kölcsönadtam egy, a segély egy­
letben levő hivatalnoktársamnak, aki 
azt nem adta vissza. 6—700 dollárra 
emlékszem, melyet könnyelműen a lá­
ncok pénzéből elkezeltem. A Segély­
eidet igazgatója ugyan 1000 dollárról 
beszél, de hát azt se bánom. Ramfog­
hatnak még egyszer annyit, az ítéleten 
ez nem fog változtatni. Hanem csodá­
lom, hogy az igazgató [Gojdws] elfoga­
tott. Én előtte beismertem még ott le- 
temkor bűnömet s tudtával mentem e , 
ol van Ígéretet adva, hogy más helyen 
dolgozva, ki fogom keresni az elsik­
kasztott pénzt. Most már 10 napja le 
vagyok tartóztatva s azt kell hinnem, 
hogy az ügyem tárgyalására szükséges 
pénzt nem tudják, vagy nem akarjak 
megadni. Talán szabadon engednek. 
De ha nem és a bíróság elé állítanak 
New Yorkban, úgy az igazgató [Goj- 
dics], fogja majd ezt legjobban meg­
bánni. Kiváncsi vagyok, mennyire fog­
nak elítélni. Ha kiszabadulok, — fo­
gadást teszek — felforgatom az egész
Segélyegy letet.“

Ennyit mondott és a titkosrendőr vit­
te vissza a rendőrség épületébe. így 
beszélgetett máshol is, s ha futni enged­
nék bátorságot véve magának, bizonyá­
ra az egész sikkasztási dolgot másra 
táblázná. Éppen azért kell, hogy New 
Yorkba hozassák az illetékes lnrosag 
elé, hogy a Segélyegylet vezetőségének 
becsülete -csorbát ne nptpjou c# a mr) 
tévedt elvegye megérdemelt büntetését.

\z „Egy régi tag“ levelének minden 
passzusát helybenhagyva, tisztelt Szer­
kesztő urnák vagyok kiváló tisztelője, 
Jovitza István. 107 Grant street, 
Pittsburg, Pa.“
Leközöltük a levelet és Jovitza urnán 
megnyugtatására ismételjük, amit mar
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előző számunkban jelentettünk. SAlley 
a new yorki Tombsban van s mar ma 
kimondja fölötte a bíróság az ítéletét.

BASÁSKOD 0 SZKVÁJEREK. 
Pittsburgi levelezőnk írja: önkenytelen 
eszembe jut az a magyar bányász, aki, 
amikor polgári jogért folyamodott s azt 
kérdezték tőle, ki az Egyesült Államok 
elnöke, így felelt:

— John Mitchell. ,
— Ki alkotja az Egyesült Államok­

ban a törvényt?
— A szkvájer.
Derék honfitársunk nem nyerte 

un van el a polgári jogot, de hogy meny­
nyiben volt igaza, bizonyítja a két alab- 
bi (2SGt *

Egy hónap előtt panaszkodva állított 
be egy pittsburgi ügynökhöz egyik hon­
fitársunk s előadta, hogy Missouri ál­
lam egv plézén tartózkodott rövid ideig, 
hova pénze érkezett. A pénzt a posta­
mester ki nem fizette, kéri tehát a pos­
tamestert felelősségre vonni. Az ügy­
nök irt az adott czimre, de választ nem 
kapott. Erre a szkvájer-nek irt, hogy 
küldjön rendőrt a postamesterhez s ha 
nem fizet, tartóztassa le. A várt vá­
lasz tegnap érkezett meg. A szkvájer 
értesíti az ügynököt, hogy o szkvájer, 
ö rendőr, ő a postamester. Az ügynök 
kívánságának megfelelt s önönmagat 
letartóztatta. Eljárási költség fejében 
5 dollárt kér. • ■

A másik eset Walk, Pa. helységben 
történt. Két lengyel származású atyafi 
panaszkodott Jakubowski pittsburgi 
bankárnak, hogy a szkvájer mindegyi­
kükre 5 dollár elnökválasztási adót ve­
tett ki. Aki polgár, azokra azért, mert 
szavazni fognak, aki rpm polgár, azok­
ra azért, mert nem szavazhatnak.

Ki állíthatja ezek után, hogy polgár­
rá lenni akaró honfitársunknak nem 
volt igaza!

OKTÓBER 6-1 Ki GYÁSZt NNlv 
PÉLY TRENTON BAN. Mint jelez­
tük. Trenton magyarsága mcgüunepli 
október 6-ikát. Úgy értesülünk, hogy ez

alkalomból mindkét magyar templom­
ban istenitisztelet tartatik, utána pedig 
a gyászünnepély fog lefolyni a Társas­
kör helyiségében.

MAGYAROK POLITIKAI SZER­
VEZKEDÉSE. Detroit, Midi ben di­
cséretes mozgalom indult a helybeli 
magvarság politikai szervezésére A 
mozgalom élén álló férfiak a napokban, 
ős vau János honfitársunk termében 
tartották szervező gyűlésüket, amelyen 
a Detroiti magyar pártonkivuli klub-ot 
na<ry lelkesedés mellett alakítottak 
meg. A „klub“, amelynek czélja egy­
részről az, hogy azon honfitársainkét, 
akik kellő feltételek birtokában vannak, 
a polgárjog megszerzésében támogassa, 
másrészről pedig, hogy a magy arság po­
litikai érvényesülését munkálja, jelen­
leg 58 tagot számlál. Elnöke Dánénál. 
Péter, jegyzője Zaratky Mihály.

KERESZTELŐ. A Vasmegye Sima-i 
honfitársunkat, Mogor Fcrenczct neje, 
a Veszprémmegye Bakonyin más i Sági 
Erzsébet szép, erős, egészséges leány- 
permekkel ajándékozta meg, aki a 
Klen tier Hubert r. kath. plébános által 
végzett keresztelői szertartás alkalmá­
val Anna nevet kapott. Kereszt szül ív­
ként Baracskay Lajos és neje szerepel­
tek. A keresztelőt vig lakoma követte, 
amelyen a boldog szülők ismerősei és 
tisztelői közül számosán jelentek meg.

SZÍ NI ELŐADÁS DELRAYBEN. A 
Michigan állambeli „Delray-i 1. Ma­
gyar Árpád-Egylet“ műkedvelői f. hó 
19-én. a Peninsular Hallban sikerült 
szinielőadást rendeztek. Szinrekerült 
Géezi Istvánnak „A régi szerető" czi- 
mü jó népszínműve.. A szereplők —- 
Maál Fercnejtsfásóay Tunika k. a.. Pető 
ríJenu: asszonv, Zaleczky Fcrencz. fial 
Mariska k. a„ Antal Dániel, Forintos 
Lajos. Zaleczky Gábor. Kuli Elvonom 
]- a„ Páll Györgync asszony. ’Fuder 
Gyula. Samu Sándor, Szabó József, 
Varga Zsigmondi, Kendig János. Za­
leczky Gábor né asszony, Nagy Imre, 
Lumpért Márton. Horváth Kálmán,

TÁRCZA.

A BANK BOTRÁNYA. 

— Angol elbeszélés. —

A vezérigazgató és a föpénztarnok ko­
moly tanakodásba voltak merüli e.

Az Anglo-Saxon Bank. a londoni 
pénzintézetek egyik legnagyobbika, 
bajba került. A bank pénztárából 
37.440 font sterling értékű bankjegy 
„vom nélkül elveszett, vagyis más szó­
val ellopták. A váratlanul befolyt 
pénzt Fawkus föpénztárnok vette at, 
ki határozottan azt állította, hogy a 
bankjegyek déli 12 óra 30 perczkor meg 
a vasszekrényben voltak. Egy órái a 
utóbb, vagyis 1 óra 30 perczkor a szek- 
rénvben minden össze-vissza volt hány­
va mintha valaki ügyetlen kézzel keres­
gélt volna benne és a pénznek nyoma
sem volt. .. , .

Erskine vezérigazgató, egy kövér, pi­
ros pozsgás arczu úriember, km meg­
látszott. hogy az eset nagyon hantja, 
sokáig hallgatott, végre azonban elkiai-
totta magát: , .. ,

— Átkozott szekrény! Rendszerünk 
rossz, hibás, téves, hiszen engem mar 
régen figyelmeztettek erre.

A pénztárnok, egy savanyukepu, szi­
kár ember, nem osztozott főnöke néze­
tében. . ,, ,

_A szekrény mindig jo volt, es c
nek csak azóta nem tetszik, mióta 
Saekvillc-Smithre hallgat. Ez az em­
ber már akkor is, mikor mint írnok ná­
lunk szolgált, mindent jobban akart 
tudni, mint más, dé mióta felkapott az 
uborkafára, mindannyiunk eszen tu 
akar járni és tanácsaival zaklat...

_Sackville-Smitlmek igaza volt, —
veté közbe a vezérigazgató, — ő jó ba­
rátom és a bank Ilii embere. Bennün­
ket jogosan kinevethet, amiért nem kö­

vettük tanácsát. De elég a beszédből. 
Cselekednünk kell. Az esetről első sor- 
lián az angol bankot, másodszor pedig 
a rendőrséget fogom értesíteni.

A rendőrség egyik legügyesebb ügy­
nökét, Dovodale felügyelőt rendelte ki 
a helyszínére. Hosszabb kérdezösködés, 
szemlék és kutatások után Dovodale 
felügyelő kijelentette, hogy nem érti i 
„dolgot“. Szerinte a tolvaj nagyon 
ügyetlen kezdő, vagy rendkívül kör­
mönfont nemzetközi betörő lehetett. Az 
ellentétes nézetek a tényálladékon sem­
mit sem változtattak, mert a pénz elve­
szett anélkül, hogy nyomára akadhat­
tak volna. A vezérigazgató által rosz- 
szalf rendszer tulajdonképpen abból 
állt, hogy a péuzszekrényben bizonyos 
üzleti könyvek is voltak, melyekhez a 
főpénztárnokon kívül a bank többi hi­
vatalnokai is hozzáférhettek, ha egyik 
vagy másik könyvre szükségük volt. A 
szekrény a hivatalos órák alatt mindig 
nyitva volt és senkinek fel nem tűnhe­
tett, ha a bank főbb emberei mindunta­
lan a szekrénybe nyúltak, melyben az 
intézet adósainak és hitelezőinek név­
sorát és bizonyos letétek jegyzékét is 
őrizték. A nagy vasszekrény alsó részé­
ben a bank napi forgalmára szükséges 
bankjegyek voltak elrakva.. A pénz­
maradékot naponként a hivatalos órák 
után a föpénztárnok és ennek ellenőrei 
számolták össze, amint ez minden bank­
nál és pénzintézetnél történni szokott. 
A föpénztárnok a szekrény közelében 
álló íróasztalánál dolgozott ugyan, de 
nem volt köteles arra, hogy a szekrény­
re ügyeljen. Idegennek természetesen 
nem 'engedte volna, hogy a szekrénybe 
nyúljon, ami különben a lehetetlensé­
gek közé is tartozott, mert a szekrény 
vasajtaja mindenkor nagy zajjal csukó­
dott, ha avatatlan kezek nyitották fel.

Dovodale felügyelő kijelentette, hogy 
a mondott körülmény a lopást nagyon 
megkünnyebbitette ugyan, de azért va­
lószínűnek tartja, hogy a tolvaj más

utón fért a pénzhez.. Ugyanis a bank
fogadóterméböl egy ajtó a folyosóra 
nyílt, melyhez az utczáról hozza lehe­
tett férni. Ezen aztán bárki is bátrán 
felmehetett, sőt azon esetre, ha valaki­
vel találkoznék, azt mondhatna, bogi 
az igazgatót, vagy más valakit keres. 
Igaz ugyan, hogy a folyosón álló portás 
fi eveimét na gvon nehezen lehet kikerül­
ni,’ de végre egy pillanat, melyben a 
portás helvét elhagyja, elegendő arra. 
hogy valaki feljuthasson. Dovodale 
okoskodása oda lyukadt ki. hogy a 
szakszerű leg működő tolvajokon ki\ \\ 
a gyanú nemcsak a bank összes hív atal- 
nokait, hanem azokat is terheli, kik oda 
bejáratosak. Egyébiránt a dolog nyit­
ját legfeljebb úgy lehetne megtalálni, 
ha kisülne, hogy ki járt a bankban dél­
utáni fél egv és fél kettő közt. Fawkus 
föpénztárnok, ki a szekrényhez legköze­
lebb ült, nem tudta megmondani, ki 
jött a szobába. Ő maga a mondott idő­
ben nem volt ott. Mind a hat >egéd- 
pénztárnok azt vallotta, hogy ők sem 
voltak a szobában. Ugyanezt mondtak 
a többi hivatalnokok. Dovodale-t az 
egvhangu tagadás boszantotta, mert 
biztosra vette, hogy valaki közülök nem 
mond igazat. De egyúttal el kellett is­
mernie, hogy a kérdéses időben minden­
ki a villásreggeli után jár, s a holt 
idény folytán a bankba nagyon kevesen 
járnak. ‘Ezután a helyiségekben álta­
lános kutatást akart tartani, de azt a 
bíróság beleegyezése nélkül nem tehet- 
t6.

A vezérigazgató folyton azt állította, 
hogy a tolvaj kívülről hatolt a házba, 
ámde biztos adatot ez irányban sem le­
hetett felhozni.. A portás vallomása 
nagyon keveset ért. ö ugyanis tizen­
két és eo-v óra közt több embert látott 
feljönni,’"de ezek nem a fogadóterembe, 
hanem a pénztári fülkékhez mentek 
Ezek közül senkit sem ismert kivéve
_ u«y rémlik előtte — Sackville-Smith
urat, de ezt sem tudná határozottan a -

litani. Meg aztán Sackville-Smith ur 
oly gyakran fel szokta Erskine vezér- 
igazgatót a fogadó-teremben keresni, 
hogy ez neki fel sem tűnhetett volna.

— Nos, annyi bizonyos, — szólott 
közbe a vezérigazgató, — hogy ma nem 
volt nálam.

_És nem jöhetett Sackville-Siuith 
ur ide, — kérdé Dovodale felügyelő, 
anélkül, hogy ön jövet-menet ne láthat­
ta volna!

— De igen, — felelt a vezérigazgató.
_E részben szeretném az írnokokat

s pénztárnokokat kihallgatni, — mon- 
dá Dovodale.

— Ez fölösleges. Ugyan mit hozhat- 
TTa ön fel Sackville-Smith ur ellen! Ön 
bizonyosan ismeri ? Az Austin Friars 
ezég első tőzsdei ügynökét ne ismerné? 
Nos, ha ismeri, akkor én még azt is 
mondom, hogy talpig becsületes, kifo­
gástalan úriember. Nálunk szolgait; 
nagyon sokra vitte. Velünk üzleti ösz- 
szeköttetésben áll, engem pedig itt és 
lakásomon többször fel szokott keres­
ni...

De Dovodale nem tágított és a hat 
pénztárnokot egyenként kihallgatta. 
Egyen ki vili mindannyian az vallották, 
hocry Sackville-Smith urat nem látták. 
Ezt az egyet Lane Geraldnak hívták; 
beszéd közben többször elpirult, akado­
zott s ugv tett, mintha valamit el akar­
na hallgatni. A felügyelő mindezt tu­
domásul vette.

_Nos, mint vélekedik erről a ficzkó-
ról ? — kérdé a felügyelő, midőn a ki­
hallgatás után a vezérigazgatóval és 
Fawkus pénztárnokkal visszavonult.

— Lane Gerald? — kérdé az igazga­
tó, — jó fiú, szorgalmas munkás, nem­
de, Fawkus ur?

— Amennyire látjuk, uram, igen, de 
azért óvatosak legyünk, sőt azt hallot­
tam, hogy a fiatal ember sokat jár tár­
saságba. Meg aztán eleven, nagyon is

eleven, — tévé hozzá a savanyuképü
pénztárnok.

__Önt Sackville-Smith ur uszította
fel ellene. Olyanformán hallovam, 
hogy a fiatal Lane Sackville-Smith leá­
nyának udvarol, amiért amaz nagyon 
dühös...

A felügyelő arra határozta cl magát, 
hogy Lane Geraldot figyelemmel fogja 
kisérni. Egy eleven — nagyon is ele­
ven — fiatal ember, ki nősülni akar. bi­
zonyára egyúttal pénzt, sok pénzt is 
szeretne...

— Nem marad egyéb hátra, mint * 
dolgok fejlődését bevárni, — mondá 
Dovodale, jegyzeteit kabátja belső zse­
bébe dugva. — Egyik vagy másik az 
ellopott bankjegyek közül okvetlenül 
elő fog kerülni. A tolvaj minden eset­
re tájékozatlan, hiszen azt még az isko­
lás gyermek is tudja, hogy a bank gon­
dosan feljegyzi pénzjegyeinek számát. 
Kezdő ember lehet, ki a bankjegyeken 
túladni nem tudván, okvetlenül el fog­
ja azokat égetni. Megyek, mert az M 
nagyon eljár.

Dovodale nem ment messzire. Mi­
helyt a bank hivatalnokai hazafelé in­
dultak, ő mindenütt Lane Gerald nyo­
mában járt, aki egy Oonstow-utczai 
házba ment. Dovodale a legközelebb 
álló rendőrtől megtudta, hogy a házban 
Sackville-Smith lakik, ki nemsokára az 
utczába jön.

— Szabad egy szóra kérnem ? Ln 
Dovodale felügyelő vagyok a City 
rendőrségtől...

— Mit akar velem ? — kérdé Sack­
ville-Smith.

— Nem ismer, kérem, valami Lane 
Gerald nevű urat az Anglo-Saxon bank­
tól? Ő most éppen itt a házban van.

— Az én házamban f A szemtelen 
gazember, pedig megtiltotam neki és ki­
kergettem. De miért keresi őt? I:V 
Ián a bank dolgában?...

— Tehát ön is hallotta, mi történi
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/>*. rzxein/i Lajosué asszony. Kánnáln Im­
ii ni asszony. Fát A nnn. Fádig Róza. 
Kozma Mariska. Kozma Klára. Szabó 
Eszter. Szahó Lidin kisasszonyok. Sári 
Mil.los. Itorbóli/ József. Cser Lajos. 
Csiszár József — mindannyian dicsé­
ret remélté buzgalommal iparkodtak 
megfelelni feladatuknak. A rendez I 
tisztét Zalee-zkg Férc néz töltötte be, 
súgó Hálós Lajos volt. Előadás után. 
Fel" Frier gyakorlott zenekarának nó- 
Tái mellett, tánczmulatság vette kezde­
tei. amelyen a szépszámú közönség ke­
délyesen mulatott el a késő éjjeli, és 
helyesebben: kora reggeli órákig.

AZ AMERIKAI MAGYAR JOG- 
Yl';l)ö E< 1YESi'LET Henye y Hála nr 

Inuk lei e mellett szeptember hó 20-án 
tartotta igazgatósági gyűlését. Az egye­
sület egy hónap alatt 127 uj taggal sza- 
; M in időt t, ami kétségtelenül bizonyítja 

epszeriiségét és 5S embernek nyújtott 
u”vanesak ez idő alatt jogi tanácsot. 
Illetve elvállalta bajos ügyeik elintézé­
sét. mi kétségtelenül élénk tevékenység- 
i 1 tanúskodik. A tagok megemlékeztek 
a magyar földnek a connellsvillei sir- 
kevtben történt elszórásával egybekap- 
• -op ünnepélyről is, amelyen az egyesü­
letei Fnyány liéla ur számos taggal 
képviselte. Az egyesület működése úgy 
társadalmi, mint nemzeti szempontból 
az amerikai magyarságra nézve annyi­
ra áldásos, hogy minden magyar saját 
érdeke ellen vét, lia tagjai sorába nem 
lép. Az egyesület iránt érdeklődők for­
duljanak Írásban, vagy személyesen 
Dőlni 1st rám ügyész úrhoz — 433 
Fi mrt A ve., Pittsburg, Pa. - — vagy 

. Xynyat-iirn nsylran iái irodáink"-hoz,
334 Hellen st., McKcesRocks, Pa., 
melynek vezetője felvilágosítással kész­
ségesen szolgál.

ml.IMP,ESI EGYHÁZI HÍR. A 
r-olumbusi magyar ref. egyházban e hó 
G-án tartatott meg az ujkenyéri Úri 
Szent vacsora kiosztása; — daczára a 
hívek szétszórtságának, azok nagy 
száminál és szent áhítattal vettek részt. 
Az úrvacsorai kenyeret és bort Balázs 
dános egyházi elöljáró ajándékozta. — 
CONGO ÉS VIDÉKI HÍVEK aug. 
30-án vettek részt a szent áldozásban; 
egyházunkhoz való ragaszkodásukat bi­
zonyítja azon nemes tett, hogy kieszkö­
zölték a „Sunday Creek“ bánya társu­
latod a columbusi magyar ref. templom 
harangjára való gyűjtést a bánya bel­
területén. melyet Kardos József ref. lel- 

J.I--Z minden fáradságot félretéve, maga 
teljesített úgy az amerikai, mint J ma­
gyar munkások között; fáradhatatlan 
üg\ buzgalommal a minden igaz ügy­
nek barátja. Szarras Ferniez és egyhá­
zunk ügybuzgó liive, Sipos Mihály, va­
lamint Horn -Linos városi hivatalnok 
segítségével s az fényes sikerrel végző­
dött. mert a gyenge munkaviszonyok

mi történt ? 
tolna. Hiszen

a cityben mindenki erről beszél. De 
ott megy az ön embere. Utána, mert 
különben elszalasztja...

Dovodale csakugyan Lane Gerald 
után sietett.

Saekville-Smith, kit az imént lefolyt 
jelenet nagyon bántott, gyors léptekkel 
hazament és leányát szobájába hivatta.

— Tehát ez a fiezkó megint itt volt? 
p.-dig azt hiszem, e tekintetben elég ko- 
inolvan megmondtam a véleményemet.

Valami borzasztó esetet akart el­
mondani. — valami bankrablást.

-Miféle bankrablást? — kérdé az 
:it\ja. habár a dologéul tudomása iolt, 
mint ezt Dovodale előtt be is ismerte.

Azt hittem, hogy apam tud a do­
logról, — mondta a leány, sok ezer 
font értékű bankjegyet loptak az Anglo- 
Saxon banktól.

Nos. aztán miért mondta el ezt 
1,-krd az a kedves fiezko?

— Téged keresett. Azt hitte, hogy 
talán tudsz valamit. Azt hitte, hogy
I 1 azon időben látott.

- Engem látott ? Tahin bizony en-
akar lopással vádolni? Talán ő 

: i-t ír cl a lopást ?
Ugvan, papa'. Hogyan mondhatsz 

ilyesmit’: Te Géráidról mindig rosszat 
gondolsz.

Ne nevezd Geraldnak, kikérem ma­
gamnak. Biztosra veheted, hogy holnap 
már ülni fog. Legalább hét esztendőt 
kap. Még most is vársz rá?

[fa mindenki elhagyja, atyám...
Egv szót sem! Menj szobádba. 

M' irtiltom, hogy többé róla beszélj.
Ebédnél az apa és leánya közt a bé­

lé- ismét helyreállt, de azért teackx ille- 
Smith határozottan kijelentette, hogy 
l.a ne Gerald ve je soha sem lehet.

A napilapok reggeli számaikban rész­
letesen közölték a bankrablás esetét, és 
a hivatalos órákban a bank fogadó-ter­
mében százan is megfordultak részint

melleit is f 101 .5(1 volt az eredmény. Fo­
gadják köszönetünket úgy a kegyes 
adakozók, mint a bánya vezetőség, mely 
első ízben adott engedélyt és segédkezett 
magyar egyházra való gyűjtésben; úgy­
szintén a vezetők: Szarras Ferencz, Si­
pos Mihály és Horn János uraknak há­
lás köszönetünket nyilvánítjuk. — 
MURRAY CITYBEN e hó 13-án tarta­
ton meg az ujkenyéri áldozás, melyen 
szintén nagy számmal jelentek meg a 
hívek s elhatározták, hogy szintén hoz­
zájárulnák a columbusi magyar ref. 
egyház harangja költségeihez, miután 
az egyház lelkésze őket is mindenkor 
készséggel szolgálja. A gyűjtő-bizott­
ság megalakittatott, melynek tagjai: 
Markó András, Kardos András és Sza­
bó József buzgó egyházi elöljárók. -— 
KERESZTELÉS. E hó 13-án keresz- 
teltetett meg Murray Cityben Péter Já­
nos és Tóth Juliánná szülék gyermeke 
Juliánná névre; keresztszülők: Kardos 
András és neje, Herényi Mária: ugyan­
csak azon napon Orb ist ónban keresztel- 
teteít meg Lukács dános és neje. Seres 
Zsuzsámul tiszadadai illetőségű szülök 
gyermeke Terézia névre; keresztszülői: 
Tóth József és neje, Csehi Eszter 
murray city beli lakosok. A keresztse" 
szent sakramentumát mindkét ííjszii- 
löttnél Kardos József columbusi ma­
gyar ref. lelkész szolgáltatta ki. — 
HALÁLOZÁS. E hó 17-én temet teteit 
íl Bárdi György és Szabó Mária kis- 
küküllömegyei Dombó községi lakosok 
Col limbusban lakó 17 éves fia: Bordi 
Sándor. A fin apja visszaköltözvén az 
ó-hazába, ittmaradt testvérbátyja, Bor­
di György gondozása alatt, hónapokon 
át munka nélkül volt, s veszedelmes tü­
dőgyulladás és tífusz betegségbe esvén, 
melytől rövid szenvedés után a halál 
váltotta meg. A temetési szertartást 
úgy a háznál, mint a temetőben Kardos 
József ref. lelkész ur teljesítette a 
nagyszámú rokonok, barátok és a ma­
gyarság részvétele mellett. — Itt 
meg kell említenünk a testvéri szeretet­
nek egy igazi megnyilvánulását: Mi­
diin Bordi György és neje, Kovács Má­
ria, az elhunyt testvére és annak fele­
sége, a legnagyobb és leghűségesebb 
gondozással ápolták az elhunytat, a íté­
li éz munkaviszonyok mellett is gyógyí­
tására, eltartására, eltemettetésére — 
minthogy egyletbe nem tartozott s 
vagyontalan volt — sajátjukból 150 
dollárt költöttek el.

VISSZA AZ Ó HAZÁBA. Fupp Mi­
hály homesteadi honfitársunk szülő­
földjére, Nagykapuira, Ung vármegyé­
be utazott, hogy fi évi ittlét után, ott 
végleg letelepedjék. Számos barátja 
kísérte a pittslmrgi állomásra, akiktől 
pedig el nem búcsúzhatott, azoknak e 
lapban küldi búcsúszavát.. .

M U L A T SÁG THROOPON. A

kíváncsiságból, részint pedig azért, 
hogy Erskine vezérigazgatónak sajná­
latukat kifejezzék. Többek közt Sack- 
ville-Smith ur is megjelent, ki annak 
idején előre megmondta, hogy a liánkor 
okvetlenül ílyes baj fogja érni.

— Nos, kedves barátom, — kezdő 
Saekville-Smith tréfás hangon, — mit 
mondtam ? most talán követni fogja ta­
nácsomul s az igazgatótanács egyik 
ülésén.a pénztárak dolgában gyökeres 
újításukat fog életbe léptetni.

— Nem szép öntől, Saekville-Smith, 
hogy ön ily hangon beszél és gúnyoló­
dik."

— Eszem ágában sincsen. Ellenke­
zőleg. De mondja meg, kinek volt iga­
za ! Ha igen, talán segíthetek a bajon. 
De Ígérje meg, hogy a bankjegyszek- 
réiiyt máshová helyezi el. .

— Ezt okvetlenül meg fogjuk tenni. 
De nem értem, hogyan segíthetne a ha­
jon.

-—Egy kis türelmet kérek. Először 
is a bank határozott ígéretét kívánom 
arra nézve, hogy mindaz titokban ma­
rad, amit önnek mondani akarok. Meg­
ígéri?

— Ez nagy dolog. Az igazgatótanács 
nevében határozott Ígéretet nem tehe­
tek, de azért hiszem, hogy a részemről 
tett Ígéreteket magáénak fogja ismerni.

— Szavát elfogadom, Erskine, és 
ezért viszont én is adok valamit.

Ezzel Saekville-Smith kabátja belső 
zsebéből egy vastag borítékot vett eV». 
— íme, — mondá, — legyen nyugodt. 
A borítékban megtalálja a hiányzó 
bankjegyeket.

— Szent isten! Mit mond? A bank­
jegyeket? Hogyan jutott ezekhez? — 
kérdé Erskine.. — Ezt tudnom kell, 
jogom van ezt tudni.

— Erre a kérdésre nem felelek. Ön 
szavát adta.

throopi I. magyar dalkör f. hó 17-én 
jól sikerült mulatságot rendezett. Eme­
li a throopiak erkölcsi értékét az, hogy 
e mulatságról minden szeszes ital ki 
volt tiltva s mégis a legderültebb han­
gulatban s a legszebb egyetértésben (ár­
tott reggelig. A tánezot hangverseny 
és színdarab előzte meg. A hangver­
senyt a dalárda vezette be. Majd Bo­
gár Lajos theologus hegedű- és zongora­
szólókat adott elő rendkívüli technikai 
ügyességgel és érzéssel. Ezután Lam- 
hech Mariska k. a. cziterán, Bogár La­
jos hegedűn játszottak egy kettőst s ez 
volt egyszersmind a hangverseny leg­
szebb része. Majd Bogár Lajos eziili­
báimon, Babák Márton ur hegedűn ját­
szottak s a hangversenyt Bogár és Ga- 
ray Oerii presb. lelkész tréfás hegedű já­
téka fejezte be. Ezután következett az 
..Ördög mátkája“ czimtt háromfelvoná- 
sos népszínmű. A közönség nem min­
dennapi előadásban részesült. Az össz- 
játék és a jelenetek pompásan sikerül­
tek, súgóra pedig alig volt szükség. 
Márton szerepét Raub Ödön játszotta 
elég jól. Anna igen komoly szerepét 
(lodla Erzsiké k. a. igen ügyesen és sok 
érzéssel nagyon jól játszotta s különö­
sem a III. felvonásban volt sikerült az 
alakítása. Andor szerepében többet s 
jobbat vártunk volna Györke Feritől, 
kinek tehetsége volna, csak komolysága 
kevés. Judit szerepében az Ördög mát­
káját gyönyörűen mutatta be Garay 
Ilona k. a. Ennivaló volt Lambech 
Mariska k. a. Barieza szerepében, úgy­
szintén ifj. Szcgliy János Miklós szere­
pében. E kettő, valamint Hírős Firtos 
Están szerepében Hudák Ignúcz állan­
dó derültségben tartották a néző közön­
séget. Ez utóbbi különben sok tehet­
séggel a legügyesebb férfiszereplő volt. 
Nagyon jól játszott Sári alakjában Ka­
pus Jánosáé is. A többi szereplők is 
mind kitűnőek voltak. A művészi ren­
dezést, tekintettel a jótékony czélra, 
Garay Gerö magyar presb. lelkész vál­
lalta el. Sajnos, hogy az anyagi siker 
nem áll arányban az elért erkölcsi és 
művészi sikerrel. A dalárda semmi 
költséget nem kiméit, hogy a throopiak 
egy igazán élvezetes mulatságban része­
süljenek. A széthúzás és egyenetlenség 
nem hozta meg a kellő sikert, daczára, 
hogy a mostanihoz hasonló mulatság 
még nem volt sem itt, sem a környéken. 
No. de tán másként lesz ezután. Egy 
m iikedvelő.
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WINE GROWERS AND EXPORTERS OF HUNGARY.

A Magyarországi Bortermelők és Borkereskedők Országos Sző­
rét sége tisztelettel értesíti összes vevőit, hogy az általa Amerikába 
importált

MAGYAR BOROK, PÄLINKANEMÜEK ÉS LIKŐRÖKRŐL 

szóló uj nagy árjegyzékét most adta ki.

Levélbeli megkeresésre szívesen beküldi az árjegyzéket a vál­
lalat new vor ki kirendeltsége.

Levelezi m: LEOPOLD MOLNÁR, Prés.
200 E. lOtli RT., NEW YORK CITY.

KIS TÜKÖR.
. I.c ájris doktor.

Horn doktor mesélte el az alábbi 
kedves, de a szereplőre meglehetősen 
kellemetlen kis dolgot:

Beállít a múlt héten hozzám egy 
rendőr. Kérdi, hogy én vagyok-e én. 
Mondom neki, hogy igen.

— De ez valami nagyon különös eljá­
rás. Közbe vessem magamat önéit, 
vagy talán ön volt az...

— Elégedjék meg a dologgal, amint 
most van. Önök megkapták leczkéjii- 
ket. a leezke kemény volt, de nem ár­
tott. Itt vannak a bankjegyek. Nekem 
mennem kell. De olvassa meg a pénzt, 
mielőtt távoznám.

A vezérigazgató remegő kezekkel fel­
bontotta a borítékot, melynek tartal­
mát kivette.

Egy csomó bankjegy? Nem, hanem 
egy ügyesen összekötözött bankjegy- 
nagyságú papiroscsomag.

— Hogyan értsem ezt, Saekville- 
Smith ur? — kérdé komoly hangon a 
vezérigazgató. — IIol vaunak a bank­
jegyek ? Benne voltak-e a borítékban? 
S egyáltalán birtokában voltak-e? Ha 
ez tréfa akar lenni, akkor csakugyan 
nagyon ügyetlen tréfa.

De Saekville-Smith arczán meglát­
szott, hogy a tréfa nem tőle eredt.

— Úgy látom, hogy engem is meglop­
tak. A bankjegyeket az éjjel kivették 
a borítékból, ez bizonyos. Pedig benne 
voltak, mert tulajdon kezeimmel tettem 
bele, midőn. ..

— Értem, —^ mondá a vezérigazgató, 
— folytassa kérem: midőn azokat el­
loptam* Kezdem a helyzetet érteni. A 
levét ön fogja meginni, Saekville-Smith 
ur. .

— ön megígérte, hogy a dolog köz­
tünk marad.

— ígéretemet visszavonom. A bűnt 
el nem simíthatom, bűnrészes nem lehe­
tek. ön felelős a bankjegyekért, ezt 
szóval és tettel elismerte...

— Önmagát senki sem vádolhatja be. 
Tudni fogja, hogy nem rossz szándék­
kal tettem. Egyébiránt a kárt jóvátc- 
hetem. Az önök bankjában letett ér­
tékpapírjaim a bankjegyek értékét fe­
lülmúlják.

— Hát dakter, van nekem egy kis 
fiam, egy irgalmatlan vásott kis kö­
lyök. Kint játszott az utczán s talán 
valami kocsira való kapaszkodás köz­
ben elesett és megütötte magát. Be­
teg. Elmentem a szomszédomban lakó 
ájris doktorhoz. Az eljött, megfogta 
a gyerek kezét, aztán az asztalhoz ült, 
reezeptet irt, aztán azt mondta:

.,Mocsárláz. Minden órában adjon be 
neki egy kanállal. Három dollár 1“

— Megfizettem a három dollárt, meg­
csináltattam az orvosságot, és eltöltöt- 
1 ülik egy rettenetes éjszakát.

Másnap még rosszabbul volt a gye­
rek. Ha ránéztünk, hát már ordított. 
Hozzányúlni meg egyáltalán még csak 
nem is lehetett. Mit csináljak! Meg­
sajnáltam szegény gyereket. Elmen­
tem egy másik ájris orvoshoz. Eljött, 
megfogta a gyerek kezét, aztán az asz­
talhoz ült és reezeptet irt, és így szólt:

„Tifózus láz. Minden órában adjon 
be neki egy port. Három dollár!

— Megfizettem a három dollárt, meg­
csináltattam az orvosságot és eltöltöt- 
tünk egy olyan borzalmas éjszakát, 
hogy az ellenségemnek sem kívánom.

A gyerek másnap még rosszabbul 
lett. Kétségbeestem és rohantam egy 
harmadik doktorhoz. Szerencsétlensé­
gemre ez is ájris volt. Eljött, megfogta 
a gyerek kezét, borzasztó komoly ar- 
ezot vágott, megcsóválta a fejét, vala­
mi latin nevű lázat mondott, az asztal­
hoz ült, reezeptet irt, aztán így szólt:

„Minden két órában egy port. Há­
rom dollár!“

— Megfizettem a bírságot. És olyan 
éjszakát töltöttünk el, hogy borzalom 
rágondolni.

Mit tegyek? Elmentem az orvoshoz, 
egy negyedikhez, elmondtam a dolgot 
neki. Megmondtam azt is, hogy nincs 
már pénzem. Elsején kapom a fizeté­
sem, akkor tudok csak fizetni.

„Well! — szólt a doktor, -— én ma­
gát nem ismerem, hitelbe pedig nem 
megyek. Hanem ajánlom, vitesse a fiát

— Az meglehet, és az igazgatótanács 
a kártérítést elfogadhatja, de annyit 
mondhatok, hogy az ön viselkedése leg­
alább is nagyon furcsa, sőt határozot­
tan bűnös. Mutasson fel csak egyetlen 
indokot arra nézve, hogy a bank alkal­
mazottait rajtam kezdve az utolsó Ír­
nokig ily borzasztó gyanúnak tette ki. 
ügy érzem, hogy kötelességem lenne 
önt szú nélkül letartóztatni...

— Ne tegye. Gondoljon állásomra, 
jó nevemre.

— S a mi jó nevünk ? És mi történik 
a pénzzel, amelylyel a bankot megkáro­
sította ?

— Erre nézve már nyilatkoztam. A 
bank itt letett pénzemet és értékpapír­
jaimat lefoglalhatja.

— Intézkedését elfogadom és az igaz­
gatótanács előtt elő is fogom adni. Er­
re nézve határozni fog; úgy hiszem, 
hogy éppen most ülést tartanak.

— Akkor távozom és később vissza­
jövök, hogy a határozatot megtudjam, 
— mondá Saekville-Smith székéről fel­
kelve.

— Nos, tudja, kérem, jobb lenne, ha 
itt maradna. Kérem is, hogy maradjon 
itt. De nem lesz egyedül. Bunter! [ez 
volt a folyosó portásának neve] szó­
lítsa he csak azt az urat, aki ott künn 
a folyosón várakozik, szürke kabát van 
rajta.

— Engedje meg, hogy Dovodale urat 
a City rendőrségtől bemutassam. Ó, 
önök ismerik egymást? Annál jobb. 
Saekville-Smith ur itt marad, mig az 
igazgatótanács ülése tart. Talán szük­
ség lesz rá.

Dovodale ur viselkedése hasonló ese­
tekben mindig kifogástalan lévén, most 
is Saekville-Smith úrral olyan beszél­
getést kezdett, mely a helyzetet távolról 
sem érintette.

— Szép nap, rendkívüli szép időjárás 
az esztendő ezen szakában... Mit gon-

kórházba.“
— Hát elmentem a kórházba. Azt 

mondták a kórházban, jöjjek cl ide. te, 
dakter, majd megvizsgálod és megmon­
dod, hogy el kel 1 -e a kórházba vinni. 
De, előre mondom, pénzem csak elsején 
lesz. Ki tudja, különben, lesz-e? Egy 
hete már nem jelentkeztem, a gyerek 
mellett voltam. Talán ki is dobnak.

Elmentem a rendőrrel. Egy nagy 
ágyon, szánalmas állapotban feküdt a 
gyerek. Az ágy fejénél egy öreg asz- 
szony, a nagymama ült.

— Vet közléssé le a gyereket.
Az öreg asszony meg se mozdult. Azt 

hittem, süket. Hangosabban szóltam:
— Vetkeztesse le! *
Az öreg csak rámnéz, aztán rázza a 

fejét.
— Még eddig egyik se akarta látni a 

gyereket. Meg ha hozzányúlok, hát 
már ordít fájdalmában.

— Csak vetkeztesd le, mam, ha a dak­
ter mondja, — szólt a rendőr és az öreg 
asszonyhoz hajolva odasugta: — ez 
nem ájris.

Engedelmeskedett. Hát bizony a 
gyerek térde már akkora volt, mint egy 
veder.

— Eredj és telefonálj a kórházba, 
küldjenek a gyerekért kocsit.

A rendőr elment, telefonált, nemso­
kára jött a kocsi, a gyereket felpakkol- 
ták és elvitték.

Másnap délután jött a rendőr. Csak 
úgy sugárzott az arcza az örömtől.

— A gyerek jobban van. Köszönöm, 
dakter, olyan jó voltál és még a kórház­
ban külön is figyelmeztetted őket. Kö­
szönöm a jóságodat.

Fogta a kalapját és menni akart. De 
visszafordult. Benyult a felső zsebébe 
és szóit :

— Akarsz egy szivart?
A gyerek napról-napra javult s a 

rendőr mindennap eljött referálni a ja­
vulásról s mindennap előhúzott a zsebé­
ből egy szivart és kérdezte:

— Akarsz egy szivart ?!

dől ön a Derby-favoritról ?... A komló 
ára okvetlenül fel fog menni.

Ezalatt Erskine főigazgató a bank 
helyiségein végigmenve Lane Geralddal 
találkozott.

— Engedje meg, Erskine ur. — mon­
da a fiatal ember, — hogy egy órára ei- 
meliessck valami nagyon sürgős dolgom 
van. Fawkus ur nem szereti, ha valaki 
délelőtt elmegy s azért igazgató urat 
kérem fel...

— És mi az a nagyon sürgős dolog? 
— kérdé Erskine.

— Ez a sürgöny, melyet ezelőtt egy 
óraval kaptam. De előbb nem mehet­
tem önhöz.

— „Madár kézben vau. Jöjj érte. 
Amy“, — olvasta Erskine és még mi­
előtt a sürgöny értelmére nézve Laue 
Geraldtól felvilágosítást kért volna, a 
fiatal ember maga beszélt.

— A sürgöny Saekville-Smith kisasz- 
szonytól jött. Én pedig mondhatom, 
hogy Saekville-Smith urat láttam, mi­
dőn a bankba jött, sőt egyebet is láttam. 
Tudniillik tegnap kevéssel délutáni egy 
óra után Saekville-Smith a bankjegy- 
szekrénynél járt. Nem akartam szólni, 
mig bizonyosat nem tudtam. Remélem, 
nem fog Saekville-Smith orral nagyon 
szigorúan bánni. Lássa, ön ezt az ú 
leányának köszönheti...

— És mikor jön vissza ?
— Először is Amy-t keresem fel. A 

többi magától jön...
— Siessen. Hozza vissza a bankje­

gyeket az igazgatótanács termébe és 
mondja meg, mit kíván jutalom fejé­
ben. Ezt Saekville-Smith ur fogja 
megfizetni.

Másnap a lapok újdonság rovatában 
Lane Gerald Saekville-Smith Edith 
kisasszonynyal való eljegyzése volt ol­
vasható.

Az Anglo-Saxon bank igazgató-taná­
csa pedig ugyanott hírül adta, hogy az 
elveszett bankjegyek megkerültek.

II
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SZILÁNKOK.
_Kossuth Ferencs „titokban" uag\

dologra adta magát. A magyar nemze­
ti bank eszméjét akarja megvalósítani.

* * *

— Jellemző dolog, hogy Magyaror­
szágon a magyar nemzeti bankot titok- 
bún kelt és lehet vsak előkészíteni. 
Mintha összeesküvésről volna szó.

* * *
__Nekünk azonban mindegy, akar t1-

tokhan történik, akár nyíltan, uíegle-
v voll. t‘Z il födő log.

* * *
— Eranezia pénzzel akarná Kossuth 

Keren ez nyélbeütni a magyar bankot. 
Ezen azután összerótfennek azok, akik 
eddig ellenségei voltak a magyar tórek- 
véseknek. Azzal vádolják Kossuthot, 
hogy egy magyar-franczia-angol-orosz
szövetséget akar ezzel előkészítem.

* * *

__Ejnve. ejnye, hát most egyszerre
,-sak félnek attól a kis Magyarország­
tól. amelyet eddig oly szívesen néztek 
osztrák provinvziának .’ Félnek. S lm 
Magyarország mindig megmutatná a 
foga fehérét, nem kellene feW'hajta­
nunk a költővel: .Mégi dicsőségünk. hol
'■őse/ az éji homálybanX"

* * *

__Megírtuk ismételve, hogy a repub­
likánus párt New York államban Aoe- 
„j,i s. Sámuel honfitársunkat jelölte a 
beliigvminisztiTségre. Jellemzi, hogy 
„éháni) amerikai magyar lap ezt a ben­
nünket régiéin,ül megtisztelő jelölést 
1llrg vsak tudomásul sem vette. Hogy 
„déri .’ Azok a „magyar" lapok tudjak 

legjobban.

_ pedig Koenig 8. Sámuelnek ilyen 
mamas állásra történt jelöltetése nagy­
jelentőségű. Megczátolja a nativistak- 
nak azt a hazug állítását, hogy a beván­
dorolták nem bírják fölérteni az ame­
rikai intézményeket s így ezeknek arta- 
nnk.

* * *

— S ha valahol a bányaplézeken ki- 
esinvlöleg fognak ismét nyilatkozni a 
„hunki“-ról, mutasson ra a lenézett ma­
gvar munkás New York allamra. a 
melynek legfontosabb hivatalai eg\
hunki fogja betölteni.

* * *

__/a st érára, aki horvát ember, a
New Yorker Staats-Zeitung sietve ra- 
sütötte, hogy - magyar, Felre László 

, • i -n 'irt oki a tuberkulozis-egyetenn tanarr, .un a
kongresszuson felfedezéseivel bámulat­
ba ejtette a világ minden részéről egv 
begviilt tudósokat, ugyanaz a lap 
ugyanoly sietve megtette — osztrák de­
legátusnak.

* * *

_Hogy el akarják tőlünk lopni
nagyjainkat, minden esetre megtiszte­
lődül ránk nézve, mintha nem volnának 
nagyjaink.

ROOSEVELT ELLEN. Párásból azt 
jelentik, hogy Roosevelt Tivadar ellen 
egv anarkhista-merénylet van készülő­
ben. Két Svájczban elfogott anarklus- 
táuál ugyanis megtalálták Roosevelt 
Tivadar afrikai vadászkirándulasanak 
legapróbb részletig kiterjedő tervraj­
zért. A New Jersey állambeli Baromié­
ban egy spanyol anarkliistát fogtak 
el. akinél ugyanolyan tervrajzokat ta­
láltak.

EOY GOULL) nyomorban halt 
MEG. A California állambeli Los An­
gelesben meghalt a szegénykórliázbau 
Gould A. Melvin, a new yorki Gould 
Györgynek, a vasút királynak unoka- 
bátyja. A szerencsétlen ember hiaba 
folyamodott dúsgazdag rokonaihoz se­
gélyért. Azok mindent megtagadtak s 
a szerencsétlen 69 esztendős Gould 
Melvinnek a legnagyobb nyomorban 
kellett elpusztulnia. Temetése költsé­
geit jószivii idegeit emberek fedezt ék.

ROOSEVELT FIA DOLGOZIK. If­
jabb Roosevelt Tivadar, aki most fe­
jezte be egyetemi tanulmányait, a Con­
necticut éi íl umbel i Thompson v il leben le­
vői szőnyeggvárban kapott alkalmazást, 
ahol, amig a gyár üzemével általános­
ságban megismerkedik, az irodában fog 
dolgozni, később pedig magaban a gr •li­
bán.

AGYONLŐTT KERESKEDŐ. A
Massachusetts éillambeli Bostonban
Child E. Clinton dúsgazdag kereskedő 
két lösch következtében hosszas kínló­
dás után meghalt. Child, aki az utolsó 
pillanatig eszméleténél volt, vonako­
dott megmondani, hogy ki volt a me­
rénylő. A rendőrség tehát megindítot­
ta a nyomozást és egy nappal • bibi ha­
lála után letartóztatták Silby asszonyt. 
Kisült, hogy Child Silbynéval és ennek 
leányával ez utóbbiak lakasara ment 
késő’este. A 16 esztendős leány mind­
járt a megérkezés után aludni ment. 
Child pedig Si Ilimével beszélgetett, 
majd hirtelen felkelt és a leányhoz 
akart menni. Silby né útját állta, de 
mikor ez erőszakoskodni kezdett, revol­
vert ragadott és két lövést tett ra. 
Ciliidnek még volt annyi ereje, hogy el­
vánszorogjon a kórházba, ahol nag\ 
szenvedések után meghalt. Silbyne be­
vallotta a. gyilkosságot és a fentiekben 
mondta el annak előzményeit.

VISZIK THAWT. Archibald sevan 
tűni biró a piiishurgi kerületi bíróság­
nál válla1 emelt Thaw K. Harry ellen, 
mert az állítólag a bíróságot megsértet 
je. A végzés Tlmwt, aki jelenleg a 
White Plains-i, new yorki bolondok há­
zában ül. előállítani rendeli. 1 liaix ma­
ca sem kíván egyebet, csak azt, hogy 
Pennsylvaniába vigyék. Ott ö otthon 
van. A new york állami rab-őrültek 
felügyeletével megbízott bizottság most 
azon töri a fejét, hogy miként lehetne 
Thaw előállitását megakadólvozni.

MEGMENTETT LEGÉNYSÉG. A 
„Mystery" nevű bárka a múlt napok­

ban a new vorki öböl előtt elsulyedt- 
V bárka legénységét a Baltimorebol 
Brémába menő Main nevű gozos men­
tette meg.

MCNKASOIv HALÁLA, a Penn­
sylvania állambeli Scrantonból sur- 
gönyözik, hogy a Delaware, Lackawan­
na és Western vasúttársaságnak Tobi - 
liánná mellett készülőiéiben levő alag- 
utjában egy robbantás alkalmával o 
munkás életét veszítette.

SZÁRAZSÁG. Pennsylvania nyugati 
részében, West Virginiában és Ohio ke­
leti részében számos gyár és telep kény­
telen volt a nagy szárazság miatt üze­
mét beszüntetni. Hogy ez milyen nagy 
károkat idéz ebi, amellett csak azt hoz­
zuk fel, hogy az Ohio állambeli A oungs- 
townban az üzem beszüntetése miatt 
közel 20.000 munkás veszítette el egv 
időre kenyerét. A nagy szárazság kö­
vetkeztében a fent említett három ál­
lamban az erdőtüzek mindennapiak s 
már eddig is milliókra rúg a kár ennek
következtében.

kitüntetett író.

Márkus Miksa udvari tanácsos lett.

A magyarországi újságírói karnak 
e„vik legelőkelőbb tagja kiérdemelt ki 
tüntetésben részesült. Márkus Miksa,
., Magyar Hírlap tulajdonosa es főszer­
kesztője, udvari tanácsos lett. E kitün­
tetés oly férfiút ért, aki szereuj kezde­
tekből küzdötte fel magát s mint a te­
kintélyes Magyar Hírlap főszerkesztője 
éw tulajdonosa is oly jó kollega maradt, 
aminőnek a kezdő és fejlődő újságírót 
ismertük.

A ten-eren át küldjük őszinte szerei- 
csekivánataiukat az udvari tanácsossá 
lett szerkesztőnek.
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óriási gyár város ünnepi díszben.

Pittsburgban és környékén görnyed 
a legtöbb magyar verejtékes munká­
ban. Abból a verejtékből lett ez a ta­
ros oly hatalmassá, gazdaggá, aminő­
nek ma ismerik.

Százötven év előtt ott, ahol azóta a 
világ leghatalmasabb gyárvárosa épült, 
pár farmer lakott igénytelen fa-liazi- 
kókban. A legrégibbek ezek közül a 
Svhenley- és Oliver-családok. Hej, bi­
zony ha ina az öreg Schenley fölébred­
ne s igénytelen háza helyén meglátná a 
hatalmas „Sehenley-szállodát“, avagy 
az első Oliver ur végigsétálna a helyen, 
ahol egykoron ringó Imzakalászok kö­
zött dolgozott s ahol ma a fényes Oli­
ver street húzódik végig, s mindkettő 
a tiszta, egészséges levegő helyett ma­
gába szívná a gyári kémények füstös le­
vegőjét. azt hinnék, hogy a másvilágról 
néni a régi, de újból egy másvilágba ke­
rültek. '

Százötvenéves fennálásának ünnepet 
ünnepli szeptember 26-től október 3-ig 
Pittsburg városa. A város ez alkalom­
ból olv kúpi-áz- diszt öltött, mci> 
csak a milliomosok e városában lehetsé­
ges. Minden házat amerikai és városi 
szinti drapériák, zászlók és virágok bo­
rítanak. A felhőkarezolók legfelső eme­
lettől a földszintig díszben vannak. Az 
utezákon szobrok, viragsátrak \annak 
felállítva, még a villamos- és sürgöny- 
rudak is virágokba, vagy zászlókba bur­
kol vák. _. ,

A város méltán ünnepelhet. 130 ev 
alatt páratlan eredményt ért el. A 
világ vasiparának központja.

Engem, e készülődéseket latra, faj'> 
érzés fog el, — állandóan az ezeréves
Magyarországra gondolok...

Semsey Árpád.

CARUSO DÜHÖS. Caruso, a vüag- 
hirii énekes keresi az asszonyát, aki egy 
hónappal ezelőtt 150.000 dollárnyi kész­
pénzzel. ékszerrel és egy kocsi vezet., vei 
megszökött. Egy hónap előtt meg 
örült, liogv megszabadult tőle, akit fe­
leségének mondott, aki azonban csak 
kedvese volt. most pedig sir és jajgat 
utána. Az állítólagos Carusoné neve 
Giachetti Gilda, akit Caruso 10 évvel 
ezelőtt egy zenetanártól szöktetett meg.

NÉMETEK ÉS CSEHEK. Prágá­
ban jobban mondva egész Csehország­
ban a csehek és németek közötti hábo­
rúskodás most érte el a tetőpontját. A 
cseh tartomáuygyüléseu ugyanis a ne­
met képviselők a legelkeseredettebb <>b- 
strnkezióval meg akarják a Ház mun­
kaképességét dönteni abban a remény­
ben, hogy igy majd elérik a Ház felosz­
latását.

neü, mikor elfogyott az élelmiszere, 
nem volt azt honnan beszereznie. 1 eli­
teken egv nagy szállítmány élelmiszer
érkezett számukra Pico-szigetér.d A
kormányzó azonban katonasággal akar­
ta megakadályozni ennek a szálht- 
uiánvnak átadását. Az éhségtől es be­
tegségtől halálra kinzott nép végső két­
ség! leeséséi n-n nekitámadt a katona sag- 
u.p. js- a kormányzó ennek láttára 
aztán nem tehetett egyebet, mint hogy 
megengedte az élelmiszereknek kiraká­
sát amit a nép egy pillanat alatt széi-
kapkodott.

NÉMET SZO< ,'ZIÁLl >EM< >KlíA-
T vK. Berlinben a szoczialdemokrata 
párt a kormány legújabb javaslatai el­
len meg akarja indítania késhegyig me­
nő harezot. Azt mondják, hogy a kato­
naság felszerelésére költik minden pén­
züket s ezért a szegény munkásnép utol­
só fillérjét is kizsarolják.

DEUTSCH TESTVÉREK jí
bankháza

319 East Houston st., New York
Törvényes képviselői a legjobb 

: ajóvonalnak, Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú- 
mén át r Cunard vonalon.Pénzküldemények L(ivábbitás&:-a
az óhazába a legmegbízhatóbb czeg

közjegyzői hivatal.
Magyar kölcsönkönyvtár, tyzbiz 

tositás. csomagok kihozatala es ha 
zaszállitása.

Levélczim:
rA DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New Yor .

ESKÜVŐ A HAJÓN. A Graf W al- 
dersee nevű oczeánjáró hajón, mikor az, 
a tenger kellő közepén volt, Pulii Wis­
consin állambeli lianoveri lelkész ösz- 
szeadott egy ifjú párt. A vőlegény Pa- 
gentseclier liayti-i német konzulnak a 
fia. a menyasszony pedig Wanda asz- 
szonv Boroszlóból". Az ifjú pár tiszte­
letére a hajón fényes ünnepség volt.

A KOLERA. Szent Pétervárott azt 
hiszik, liogv, tekintettel a közeledő tél­
re. a kolera is alább fog hagyni. A mos­
tani állapotok: Naponta átlagosan 150 
haláleset fordul elő. A halottakat leg­
nagyobbrészt a Preod; a jek-t emelőben
temetik el. De, mert nincsen elég sír­
ásó, hát a temető kápolnájában szazá­
val halmozódnak fel a koporsók s néha 
egv-két hétig is ott hevernek, a mig rá­
juk kerül a sor. A koporsók legnagyobb 
része közönséges deszkából van össze 
tákolva. Természetes, hogy aztan az 
oszlásnak indult holttestek szagát méj 
a sírásók sem nagyon képesek kiallani.

PESTIS, VAGY EH HALÁL. A 
„Bevándorló" már megírta volt annak 
idején, hogy a portugálok Azori szigeti 
tartományán kitört a pestis, mely ret­
tenetes pusztítást visz véghez a labis- 

1 Torta községet, Fayai szi- 
a legtöbbet szem del t a 
esen elzárták a világtól, 
liogv a szerene-étiep. nep- 

il-iEcT

FÜGGETLEN BULGÁRIA. A bul- 
„ár népnek tudvalevőleg egyetlen vá­
rná. liogv magát a török fennhatóság 
alól felszabadítsa.. A hatalmaknál 
már puliatolództak is emiatt s ezek ré­
széről aligha történnék valami ellenke­
zés. Hogy Törökország, illetőleg a most 
mindenható uj-török párt mit szol a 
fii ggetlenitésli(‘z és FmU-'""1 fejede­
lem királyivá való kikiáltásához, az 
más kérdés. Valószínű azonban, hogy 
ha a hatalmak nem tiltakoznak, ö is 
csendesen belenyugszik inkább, sem­
hogy egv háborúba belemenjen.

ALFONZ ELLEN. A berlini rend­
őrség arról értesítette Budapest főkapi­
tányát, hogy Németországon keresztül 
IC, olasz anarkhista Magyarorszagba 
utazott, kétségtelenül azzal a czéllai, 
hogy a holnap Budapestre érkező Al­
fonz spanyol király ellen merényletet 
kövessenek el. A magyar fővárosnak 
minden rendőre talpon tan.

INDIANA
államot utazza he most IlóDINKA TI­
VADAR dr. ur a Bevándorló szamara. 
South Bend-i és Indiana állambeli hon­
fitársaink szives jóindulataim ajanjuk
őt.

ÚJDONSÁG! UJDONSÁGg

ság között 
getén, mely 
pestist.il. tel 
ugvannviv...

RÓTM JÓZSEF
SZENT ISTVÁN“-HOZ CZIMZETT 

EGYEDÜLI MAGYAR GYÓGYSZERTARA

125 2 UTCZfi, PASSAIC N. J.
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. ni. Mária Czelli és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, úgyszintén vizek és 
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtó- 
pilulák, Erzsébet-golyók, Sósborszeszek, 
Bajuszkötő és pedrö, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke- 
serüviz. Kaphatók továbbá valódi Róth- 
féle csuz és rheumua-kenőcsök és haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki 
megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN 

szállítok.
•I,—41»» TMBS ■

IUHVSZ S JÓZSEF MAGYAR BORKERESKEDŐNÉL.
AKI Jó BORT OLCSÓN ÉS JUTÁNYOSÁN AKAR BESZEREZNI, AZ FORDULJON

TELJES BIZALOMMAL

JUHÁSZ 9. JÓZSEF
BORKERESKEDŐHÖZ

ni; WOODLAND AVENUE, CLEVELAND. O.

Mindenfele HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI, KATONAI, TELEKKÖNYVI ügye­
ket, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz

IVIAKRAY ALADAR
327 IL. X3th St.,

NEW YORK CITY.

rr
nAJU » WSVnjiOVET 

VÁSÁROlNIrUÁRMELY IRÁNYBA
PÉNZT AZ Ó-KAZABA KÖ1.BENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGJOBB

KISS EMIL
bankárnál

10* AYE.MEWTOR
ÁfiJEOTtotÍHT ,

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
will ftNLEGESSÉGEK: 48-as Likör hazafias ital, Gyógycognac. Baraczkcognae, 13a- 
rarzkszesz liaraczkcvéme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitö Likör, Alföldi Tearum,
1 ' ’ Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A „RADIAL ELIXIR'-T
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakalkotó 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR“ gyomorerősitc likőrhöz, mely csakis a legjobb gyógy- 
füvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, igen 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükséges gyo­
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a. „RADIAL- 
EL1XIR“ és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pokárkával iszik^ liog> 
soha. sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyomást nem fog^ érezn:

X „RADIAL ELIXIR“ 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyorsító es 
gyon-.orbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből más 
gyár nem állít elő. ,.

\ RADIAL ELIXIR“ üvegformája is egvike a legslkerültebeknek és csakis akko. 
valódi ha az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI' COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
KECSKEMÉTEN „RADIAL ELIXIR“ van beégetve és eredeti kupakkal, valamint 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, gyógyfüvek és növények goz- 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIBDER EMIL,
NEW YORK.
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Hazai Dolgok,
I )!,r/ si'llilll Adolf meghalt■ ‘

; I \ PEST. Obcrsehall Adolf, a 
\ : ; királyi Kúria elnöke, főrendi- 

belső titkos tanácsos, szülü- 
Kozsa hegyi ui. hatvankilencz

- kora hau meghalt. Krdemek- 
■ dag eletet élt. A magyar judi-

- ,i jogaszvilág oszlopos tagját 
,-| henne. .Mindenki szerette, 
ezt a kiváló jogtudóst, mert 

e r is nagyon jószivü és elézé-
llalala országszerte részvé-

(tliei svhalI Adolf líozsahe-
:ett lsJö-ben. Középiskoláit 

■anyán, jogi tanulmányait Pu­
li vi-gezte. mire 1 st»2-l»en a fova- 

11 gy védi vizsgálatot tett s
iigyvé'deskedett. ISTO-bcll a pes- 

áblán pótbiró, majd 1872-ben rendes
■ ■,. lei i. M ini ilyen, sokáig a

szék Ile 1 teljesített szolgálatot.
■ ■a kúriai In róva, 1 SSfi-han a ma- 

rhelvi királyi Ítélőtábla elnöké-
-:iI lien kassai táblai elnökké, liá- 

\el később pedig kúriai tauáesel- 
, nevezték ki. T agja volt az ál- 

iiiis polgári törvénykönyvet elüké-
■ izoti sagnak. A mii len in inkor a 

-\ .ii i egyetem tiszteletbeli jogtu- 
niyi doktorává avatta. Több tör 
i.-rvezetre véleményt készített, me- 
nagyrészt a jogi szaklapok hasúi)* 
jelentek meg, igy péddául „Észn­

ek a polgári perrendtartásról ké-
I örvény javaslat előadói tervezeté- 

,'zimii müvét az „i'gyvédek Lapja“ 
na kiadásban közölte. 1901 már- 
i-alián a budapesti királyi Ítélőtábla

• ..•kévé nevezték ki. Ezen az alapon
ingja a főrendiháznak is. 1004-ben 

Kúria másodelnökévé nevezték ki s 
;e v anesak 1004. évben titkos tanácsosi 
zlinei nyert. lOOti április 19-én a ki- 

. ály a Kúria elnökévé nevezte ki. 
ie., M-luill Adolf, a Kúria elhunyt vi­
linkének lmlálhirét még ugyanaznap 

siirgünyözte meg Oberscliall 
tfi i dr. pozsonyi jogakadémiai tanár 
í'.i-rnáth <iézának, a Kúria másodelnö­
kének. Bernáth a Kúria nevében az el­

met elnök felravata 1 ozására felaján- 
'a a Kúria kupolatermét, ahonnan 
mik idején Szilágyi Dezsőt kísérték 

. nyugalomra, de a gyászoló család 
>n II fogadta el az ajánlatot, mert a Im­

ái Rózsahegyen temetik el.
Juliska un ggondolta magát. 

i'.VIi.VPEST. Juliska, Boderics Ju- 
-ka meg akart válni az élettől, revol-

• rrel is, vízzel is. Mindössze tizenhét-
• ■ - es szoba leány. Nnemrégen meg­
hűlt, tiidögyuladási kapott és a Rókus, 
x'irhazba került. Szomorú esetét meg- 

1 . ..:/.i. a faluiaha. az édesanyjának.
n é: azonban nem méltányolta bánatát. 
I : z leg. sz.einrehányéi levelet Írtak 

. ■ - i' agyanusiiotiák azzal,hogyhi- 
>. iyo-aii rossz betegsége van. azért ke- 

- ai.i/ba Juliska ezen nagyon 
'-üli. A napokban gyéigvultan ei- 

a kórházból. Bánatosan 
az Aii iia-iilon és elhatározta, 

e ou-ztiija magát. . Találkozol! 
aiikásformáiu emherrel. akinek

■ I; keservét. A szolgálatkész
■ l'.z.ékenyen felajánlotta Bode- 

- Juliskának a saját revolverét, csr-
roni körömiért. Juliska megkö

/. HZ lel et es a gyilkos szT-Zain-
siuieiit a I>mia]iartra. A nagy viz 

! behunyta a szemét, fejének irá- 
! oí I;I a fegyvert és elesni tantól ta a 

•,:i<zr. Azután nem történt semmi. 
A revolver ridegen megtagadta a köz- 

11 fi ködöst, nem sitit el. -Juliska erre 
lies, a nekirohant a Dunának. Most 

nur megjelent a rendőr, aki azonban 
hűvösnek találta a vizet, nem ugrott 
na. hanem dörgő hangon rákiáltott:

Eszszon ki azonnal!
És a megrémült leány engedelmes!;.- 

Szép. szabályos tempókban ki- 
-xi,tt a partra. Bevitték a rendőrség- 

almi megvigasztalták, mcgigértették 
un hogy nem tesz kárt magában, áz­

ván i-lboesiították a peches öngyilkos­
jelöltet. .

■Iásszal Ignácz végrcnilelcte.
ÉJ I ).XPEST. Jászai Ignácz tör- 

1 ein széki iroda riszt, aki tudvalveöleg 
s em i.-tI-t követett el buga. Jászai 

Mari ellen, öngyilkossá lett. Már jo­
bb átadta a végrendeletét Weisz 

" Has órásmesternek, aki — mint az 
"i'nssegedvk hetegsegitö egyesületének 
' ->:k igazgatója — Jászainak, az egv- 

11 -aiannk főnöke volt. Weisz gyak- 
! n I a hm iga 11 a a szerencsétlen alko- 

' ez hálából rátestálta az ingó- 
'.luaii -Xe-,-nyes n, ]l:j ]„, f _ fehérneműt,

aranylánczot s több aranygyűrűt, 
l-.zek a la re vak azonban mind el van­
nak zálogosítva egy korcsmában, ahol 
da-zai iddogálni szokott. Az utóbbi

illőben egészen hatalmába kerítette a 
pálinkaivás szenvedélye s a merényle­
tet is deliriumos állapotban követte el. 
Jászai Marit kihallgatták a főkapitány­
ságon s a művésznő kijelentette, hogy 
egyáltalán nem kívánja fivére megbün­
tetését. Már el is határozták, hogy a 
lipótmezei vlmegyógyitó intézetbe vi­
szik s Jászai Ignácz — úgy látszik — 
ettől való félelmében kereste a halált. 
A rá kosi rendező-pályaudvarhoz vezető 
vasúton egy teher vonat elé feküdt, a 
mely halálra gázolta.

Egy sírban.
A PATIN. A Dunából kifogtak egy 

halott legényt és egy halott leányt. 
Az volt a végzetük, hogy nagyon szeret­
ték egymást. Varga Péter Szondi le­
gény a búcsún beleszeretett Orosz Er­
zsi tű ml érési leányba, de a legény szü­
lei ellenezték a házasságot. Akkor 
aztán közös akarattal mentek a Duná­
ba. Varga szülei a katasztrófa után 
már engedékenyebbek lettek, a szerel­
meseket egy sírba temettették.

Egg öngyilkos története.
ARAD. Arad közelében van egy köz­

ség: Arad-Szentmarton, ahol évek óta 
pángermán izgatok lázitják a becsüle­
tes sváb népet. A pángermán dúl ás 
főfészke az Arad-Szentmártoni Taka­
rékpénztár. ahol most bűnös üzelmek 
nyomára jutottak. Néhány hónappal 
ezelőtt Aradon öngyilkos lett Kari An­
tal. a takarékpénztár könyvelője, egy 
barininez esztendős, púpos ember, dús­
gazdag család gyermeke. A nyomorék 
különös módon menekült a halálba. 
Este bejött Aradra a falujából, az éj­
szakát átdőzsölte, reggel aztán mezíte­
lenre vetkőzve beállt a Marosba és 
nyakig érő vízben fej belőtte magát. 
Vére megfestette a folyót és holttestét 
pár óra múlva halászok fogták ki. Az 
öngyilkos szülei szomorúan mondták, 
hogy Kari Antal a púpja miatt lett ön­
gyilkos. Szerette a leányokat, — be­
szélte a gazdag szent márt on i sváb, — 
sokat, forgolódott körülöttük, de a lá­
nyok elfordultak a nyomorék embertől. 
A tiu nem kapott feleséget, ez keserítet­
te el annyira, hogy véget vetett az éle­
tének. Mindenki elhitte, hogy a púpos 
embert ilyen tragikus sors érte. Ott­
hon, a családi banknál, az öngyilkos 
fivérét. Ivari János arad-szentmártoni 
plébánost bízta meg a könyveléssel és 
a szent férfin rájött, hogy nem stim­
melnek a dolgok. Most, hónapokkal az 
öngyilkosság után, megvizsgálták a 
könyveket s Armand György eleki taka­
rékpénztári könyvelő megállapította, 
hogy a púpos könyvelő lmszszer korona 
erejéig károsította meg az intézetet. 
Váltókat hamisított költött nevekre és 
anélkül, hogy ezenzura alá bocsátotta 
volna, testvérével, Kari Márton pénz­
tárossal kifizettette a váltókat. A 
pénztáros jóhiszeműen adta át a pgnzt 
fivérének, Kari Antal pedig behordja 
a bűnös utón szerzett bankókat Aradra 
és int elmulatta. Előkelő társaságokba 
jár:. éjszakákat átdorbézolt, de a dolog 
nem volt feltűnő, mert tudták, hogy a 
papos ember gazdag családhoz tartozik. 
A takarékpénztárnál nagy rémületet 
okozott a késői fi fedezés. Tetézte ezt 
az, hogy a pénztár mvanesolása alkal­
mával szintén találtak háromszáz koro­
na hiányt, amelyet Kari Márton pénz­
táros nyomban megtérített és aztán az 
igazgatóság óhajára lemondott állásá­
ról. Az igazgatóság felszólította az 
öreg Kari papát, hogy a húszezer koro­
na hamis váltót váltsa be, amit az öreg 
nyomban teljesített is. így aztán a to­
vábbi botrányok elsimultak, miután 
alaposan kompromittálták az arad- 
szentmártoni pángermánok családi 
bünfészkét.

Verekedés a fúzió miatt.
HÉ KÉSÖVE LA. Országos vásár 

vnlt a napokban Békésgyulán. Forgal­
mára zajos, őszi vásár, amely már me­
gy i-szerte hires arról, hogy mindig egy­
két fejbeveróssel szokott végződni. Most 
i> megjött- a fejbeverés. A an ugyanis 
livillán egy „Magyar Király“ nevezetű 
szálléi és vendéglő, itt szokták a fejeket 
beverni. Most is igy történt. 'S ásár

után Achim András, a parasztvezér, K. 
Schillert József, a gyulai követ, Liker 
Pál bóksesabai gazda és dr. Szirbik Ká­
roly vármegyei aljegyző, Schilfert só­
gora, egy asztalnál foglaltak helyet és 
politizálni kezdtek. Liker gazda főleg 
aziránt érdeklődött, hogy mi az isten­
nyila lehet is az a fúzió. Achim ma­
gyaré zgatni kezdte a fúziót, de Likert 
nem elégítették ki a volt képviselő fej­
tegetései. Most Schilfert elérkezettnek 
látta az időt arra, hogy döntően lépjen 
fel.

— llát a fúzió, — mondta Schiffer;, 
— hogy mi légyen a fúzió ? A fűz A 
az, hogy Wekerle megcsinálta a szesz­
adót örvényt és e inián drágább lesz a 
pálinka. Ez a fúzió.

Pont. Ez volt a gyulai követ döntő 
érve. A parasztgazda most egyáltalán 
nem értette a dolgot, húzott egyet az 
üvegből s esőre kapván, feleselni kez­
dett a követtel. De Schillert nem azért 
érti olyan kitünően az országos politi­
kát, hogy eltűrje az ellenkezést. Düh­
be gurult, botot ragadott és véresre ver­
te Liker gazdát.

Likert lepedőbe rakták és bevitték a 
kórházba. Ott gondolkozik azon, hogy 
mi a fúzió. A teste súlyosan megsérült, 
emiatt panaszba fogja a követet. Vi­
szont Gyulán senki se meri többet 
Schifferttöl megtudakolni, mi a fúzió, 
se az tuczán, se a „Magyar Királyiban, 
mert fejbeverés csak országos vásárok 
után divatos.

.1 hevesmegyei tűzoltó-szövetség.
GYÖNGYÖS. A hevesmegyei tűzoltó- 

szövetség Gyöngyösön tartotta meg ez 
idei rendes közgyűlését fényes ünnepsé­
gek keretében. A zene- és dalegylet 
közreműködésével zenés mise volt, mi­
közben a Kozmáry Dezső vándordíj- 
zászlót megáldották. Kemény János 
polgármester ezután a vásártéren felál­
lított tűzoltómpat előtt átnyújtotta a 
városi képviselőtestület diszalbumát a 
gyöngyösi tűzoltó- és mentőtestület pa­
rancsnokának, Bercsényi Gyulának. 
Majd megtartották a járási és várme­
gyei tüzoltóversenyeket. Délben ban­
ket volt, amelyen Ováry Ferencz orsz. 
képviselő, a tűzoltó-szövetség alelnöke 
a szövetség védnökére, József főherczeg- 
re ürítette poharát; majd több felkö­
szöntő hangzott el.. A közgyűlésen 
Ováry Ferenczet és Török Kálmánt 
tiszteleti tagokká választották. Serfőző 
Géza, Pest vármegye tűzoltó-szövetségé­
nek elnöke meghívta a he vasmegyei szö­
vetséget az 1911-ben Veszprémben tar­
tandó kongresszusra, Jászberényi Mik­
lós megyei tűzrendészet! főfelügyelő 
emlékezett meg Kozmári Dezső emléké­
ről.

N agy tűz.
1ZSA. Komárommegye. A község­

ben minap délután óriási tűz pusztí­
tott. Déli egy órakor a községnek a 
Duna felőli oldalán támadt a tűz és rö­
vid idő alatt két házsor lángokban ál­
lott. A határban dolgozó lakosság két­
ségbeesve rohant haza a szántóföldek­
ről. hogy legalább ingóságait megment­
se. A pusztító lángokat nagy nehezen 
(i órakor a helyszínére siető komáromi 
tűzoltóság segítségével és önfeláldozó 
munkájával sikerült elnyomni. Le­
égett 120 ház a hozzátartozó összes mel­
léképületekkel, a betakarított gabona- 
nemüekkel és takarmánynyal együtt. A 
kár megközelíti a 300.000 koronát.

X agy apa és unoka.
JÄNOSGYARMAT. Barsmegye. A 

községben Grosz Péter hatvanéves föld­
mi vés tizenötéves unokájával. Grosz 
ITieronimuszszal a mezőn szántott, mi­
közben nagy vihar keletkezett és a vil­
lám mindkettőjüket agyonsujtotta.

.1 ~ orgoványi gyilkosok.
KECSKEMÉT. Az orgoványi gyil­

kosság ügyében minap váratlan fordu­
lat állott be. Kappy Lajos vizsgálóbíró 
maga elé idéztette az egyik vádlottat, 
Farkas Jánost és sikerült őt vallomásra 
bírni. Farkas beismerte, hogy része 
volt a gyilkosságban és részletesen el­
mondotta a gyilkosság körülményeit. A 
letartóztatottak eddigi tagadásával 
szemben ez a vallomás tisztázta a hely-

VEGYEN HÁZTELKET ARLINGTON, N. J.-BEN.
A BRODSKY & SOVAK REALTY CO. elárusít 400 darab szép és magas 
fekvésit háztelket 230 dollártól fölfelé, könnyű havi részletfizetés mellett.

HOGYAN LEHET ODA JUTNI? Az ERIE varutvonaion az első állomás New 
Yorktól. ARLINGTON, N. J., City Hali-tói 25 perez a'att elérhető cs 10 pereznyire van 
Newark városától. A telkek ARLINGTON állomástól 5 pereznyi séta által elérhetők, 
avagy két és fél centért villamos viszi oda az embert. Népiskola és tűzoltó-laktanya a 
legközelebbi szomszédságban vannak és vízvezetékkel van behálózva az egész helység. 
Az utczák czement-járdákkal vannak kirakva. A legköz lebbi jövőben a telkekről robogo 
vil'amosok a Hudson River alatti McAdoo alagúttal lesznek összeköttetésben, melynek a 
m-ghosszabbitásán már mostan javában dolgoznak, és annak befejezte vei 5 centért lehet 
New Yorkba bejutni és akkor a telkek árai kétszeresen emelkedni fognak. Aki ezen telke­
ket megtekinteni óhajtja, jelentkezzék, vagy Írjon szabad vasúti jegyért a következő címre:

Srodsk? éb Sovak Bcaltv CoM
1339 SECOND AVENUE, NEW YORK CITY.

Minden vasárnap INGYENES kirándulás 1.30 órakor délután a 23-ik utczal állomáson.

zetet és késő este a többi három gyilkos 
is bevallotta a rablógyilkosságban való 
bünrészességét. Csupán a tettesség és 
a hulla eltakarítása körüli részletekben 
van némi ellentmondás, mert a fütet- 
tességet mindegyik vádlott igyekszik 
magáról elhárítani és azzal ezinkostár- 
sát vádolja meg. A főbünösök: Gellert 
Imre és Borsos János. Kappy vizsgáló­
in ró ugyancsak tegnap hallgatta ki a 
meggyilkolt özvegyét is. Az asszony 
nem tud beszámolni a férjénél levő 
pénzösszeg mennyiségéről, mert férje 
sohasem közölte vele pénzbeli dolgait. 
A vizsgálat folyamán mindinkább ki­
világlik, hogy Geller (ék Németet a ná­
la levő nagy összegű hamis pénzért gyil­
kolták meg.. Azt hiszik ugyanis, hogy 
Német István a gyilkosokkal hamis 
pénzek értékesítése miatt érintkezésben 
állott. Most ebben az irányban folyik 
a vizsgálat.

Ghyezy Kálmán emléke.
KOMÁROM. Ghyezy Kálmán, Ma­

gyarország volt pénzügyminisztere s a 
képviselőház egykori elnöke születésé­
nek 100-ik évfordulója megünneplésére 
Komáromban széleskörű mozgalom in­
dult meg, melynek élén Kálmán Ru­
dolf, Komárommegye főispánja áll. Az 
ünnepet rendező bizottság most alakul 
meg. A volt miniszter szülőházát Ko­
máromban díszes emléktáblával fogják 
megjelölni, amelyet egy fővárosi mű­
vésznél már meg is rendeltek.

Felf iiggesztett jegyző.
SZEGSZÁED. Rassovszky Julián 

paksi főszolgabíró Linka Károly faddi 
községi főjegyzőt többrendbeli hivatali 
sikkasztás miatt állásától felfüggesztet­
te. A főjegyző ellen szigorú vizsgálatot 
indítottak.
Hitvesgyilkosság vigyázatlanságból.

SZENTGYÖKGYVÖLGY. Vasme­
gye. Szent gy ö r gy v ö 1 gy községben Csá­
szár János jómódú földbirtokos vadá­
szatról hazatérve, fegyverét kezdte tisz­

togatni. A fegyver e közben elsült, és 
a serétek Császár feleségének szivébe 
fúródtak. Az asszony azonnal meg­
halt.

.4 uiomobi! ás gurusztI,'orsik.
SX ! V \ljn"* in •) iihiom

tes szerencsét lensé" történt Szikszó ál­
lomásnál. Vas Miklós hevesi. Szűcs 
Ede és Szomjas János halmaji gazdál­
kodók fogatukon Szikszóra igyekeztek, 
midőn az állomás közelében egy szágul­
dó automobil jött velük szembe, amely 
közvetlenül a fogat előtt megállóit. A 
lovak az automobiltól megbokrosodtak 
és már-már majdnem végzetes kimene­
telű lett a dolog. Szerencsére azonban 
Vas Miklós és Szűcs Ede még Rugóz­
hattak, a kocsi azonban neki vágódott 
egy töltésfának és a kocsis ki vágódott 
a lovak közé s igen súlyos sérülést szen­
vedett. Szomjasnak semmi baja sem 
történi.A kocsi és szerszám összetört.A 
lovak a töltésről a 3 és félméteres árok­
ba zuhantak. Az automobil a szerencsi 
ezukorgyár tuljadona és azon báró 
Harkányi János ült.

Egy tábornok balesete.
SZOMBATHELY. Sagburg tábor­

nokot súlyos baleset érte. A tábornok 
Marburgból ment Körmendre s a her- 
czegi várkastélyban szállott meg. Ami­
kor lovait akarták az istállóba vezetni, 
az egyik ló kirúgott s a tábornok láb­
szárát oly szerencsétlenül rúgta meg, 
hogy eltörött. A beteghez Marburgból 
megérkezett háziorvosa, aki a táborno­
kot hazaszállította. A lovasdandár 
parancsnokságát Horváth Lajos, a 11. 
huszárezred ezredese vette át helyette.

Leány rablás.
YERSECZ. Cjabb időben Versecz 

környékén ismét divatba jött a régi, 
romantikus világ hires lovagjainak 
mintájára, a leányrablás. Ha egy ifjút 
nem akar meghallgatni szive választott­
ja, vagy a szülők tagadják meg bele­
egyezésüket a házassághoz, akkor az

LEGOLCSÓBB ES LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLASRA, pénzk ÜLDÉRRE

SCHWABACH fes FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA
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a 66-ik utcza sarkán. NEW YORK 1431 FIRST AVENUE,
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RÓTH PÉTER Mgr.
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Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és Italok.
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ifju egyszerűen elrabolja szerelme tár-
„vút és addig tartja fogva, míg a hely­
zet az o akarata szerint meg nem válto­
zik Persze sokszor történik az 
h0;,v a leánv szülei karhatalmat vesz- Í"k iÍnvbe‘és ilyen esetekben bizony 
megsülik a baja a csábítónak a ható­
tokkal. Hven eset történt a napok- 
sagokka • E„v Beim Gyo-
k^nevű^tizennvolezéves iilmai legény

temespaulisi. tizem,téves leanyzo W -
s,.«-zi rokonainál tartózkodik Atkocsi 
zott tehát Verseczre, ahol a leányt, ak 
nem akarta meghallgatni, szekerr 
emelte és vele elhajtatott. A rokonok 
értesítették a csendorséget ame y * 
leányt még aznap meg is takilta a 
„env szüleinek lakásán. A szaluk azon 
fan. afölötti örömükben, hogy gyerme- 
kiiki't ily gyorsan visszakapták, vi 
vonták a feljelentést.

1 cm jktísok hajai.
ZOMItOB. A csajkáskeriilet szerbjei 

a napokban bizalmas értekezletet tar-
UA . . . . . f 1
mics Jásó radikálisok vezérének azon 
inditvánvát, amely szerint .1' 1 
értekezletet hívnak össze,mely a csajka- 
sok bajaival és ezek orvoslásává! fog­
lalkoznék. Ezen értekezletre mégha- 
nak minden «-sajkás községből négy la­
kost. a magyar országgyűlés szeri, kép­
viselőit és több jogászt. Az értekezlet 
napját még nem tűzték ki.

A KAPITÁNY TRAGÉDIÁJA.

Lukács Istvánt a halálba kergettek.

t Y«.p- szeptember 12-iki számában 
olvassuk:

Öngvilkos lett egy katona. Egy ma- 
„var' királyi honvédhuszár százados. 
Lukács István százados vasárnap reg- 
ód frissen, egészségesen és vidáman a* - 
kelt. előírásosan felöltözködött, 1 au.
ta a nikkel-sarkantyus, aranygombos 
esizmá ját, aranyzsinóros, paszomantos 
huszár-nadrágját, magára öltötte a zsi- 
IIorozott, ál-aranygombos kék attil.it, 
amelven büszkén és diadalmasan csn.o- 
„ott egv élet eredménye, a három arany 
csillag,* a századosi rang, felkötötte az 
oldalára a széles kosaras, fekete-sargu 
bojtos huszárkardot, a fejebe re u.‘ 
csákóját, nem a közönségeset, hanem az 
ünnepnapit, leült az íróasztalához, 
megirt egy ny olczoldalas levmlet az­
után a tükör elé állott es agyonlőtte 
mamit. Feszesen, daliásán es mitaim- 
sam 1 liszeöltűzötten a fórsrift szerint 

kaptákban, a legszigorúbb reglama
szrvint Odaállott a szobája allo tukrt 
elé pontosan a szivére ezélzott, s mer 
jó katona volt. jól talált és azonnal 
meghalt. Ez egy katona öngyilkossá­
gának a históriája. Annak idején rész­
letesen megírtuk ezt. sőt jelentettük azt 
K hogv a k. u. k. bornirtság meg ham 
porában is döfött egyet a szerencsitl«m 
katonán: a Gotterhalte lióliérszagu ak­
kordjai mellett kisérték örök nyugalom­
ra ... ,

\z öngvilkos honvédhuszar százados 
közvetlenül az öngyilkossága előtt le­
velet irt hozzánk, „A Nap“ szerkesztőse- 
géhez. A budapesti magyar királyi
honvéd térparancsnokság volt olyan 
szives és a szerencsétlen százados utol­
só Írását, „A Xap“-hoz intézett levelet 
ma délelőtt hivatalos átirat kapcsán 
megküldött«? nekünk. Lukács 1st r an 
honvédliuszár százados közvetlenül on- 
..vilkosságának végrehajtása előtt, hű­
kében a halálos szándék változtathatat­
lan biztosságával, de nyugodtan, meg­
fontoltan és katonásan egy íiyidezoh'a- 
las levelet irt hozzánk. Nyolvzohlaias 
levelet, amelynél szebbet, stílusosabbat, 
de egvuttal megdöbbentőbb erejűi üteg 
nem olvastunk, amelyben nehéz, má­
zsás szavakkal, de rövid és katonás o«.a- 
v,.fősekkel elmondja egy szomorú el-t 
rövid históriáját és súlyos, égető vada­
kat emel a társadalom, a katonaság, a 
feljebbvalói, a barátai és ellenségei el- 
l,.n Snlvos és figyelemreméltó vadam 
Az öngyilkos, egy halálraszánt utolsó 
kívánsága gyanánt kéri, hogy teljes ter­
jedelmében közöljük a levelet. Mi közö­
lök a vádiratot és az égő csóvát odavet­
jük a mükönyeket hullató barátok, a 
kezeiket tördelő ellenségek és a kétszí­
nű, de legalább is fekete-sárga színű fel- 
jebbvalok közt?.

-Kérem szépen - Írja az öngyilkos 
Lukács István százados a levele végén
— közöljék ezt a levelet „A Nap -ban,
— e-'v haldokló utolsó kérése ez. bo­
kán fognak igyekezni ezt leczáfolni, de 
sajnos, én már nem lévén az élok kö­
zött, a hazugságokat meg nem dönti,e- 
tem • — hazudni tág tere lesz mindenki­
nk. Én csak egyet állítok; ez pedig

az ho-rv egv utolsó útra elindult ember 
valótlanságokat leírni nem fog!

Bzeo-énv, szerencsétlen, halálba m-
(juÍt sőt‘már odaérkezett Lukács Ist­
vánnak igaza van: egy utolsó útra elin­
dult ember soha sem irt le valotlansaao
kát... .. .,

Xvolczohlalas levelet irt az öngyil­
kossá lett Lukács István százados ,,A 
Xap“-hoz. Nyolcz oldalra terjed a le­
vél, szabályos, nyugodt betűkkel sűrűn 
teleirva és megfontoltan és csodálatra­
méltó higgadtságával egy halalraszant 
szerencsétlen embernek. Súlyos es ke- 
mény vádakkal van tele ez a level es a 
higgadt megfontoltság, a nyugodt es 
elegáns hang szomorú bizonyítéka an­
nak. hogy a vádak igazak. Itt közöljük 
különben egész terjedelmében a neveze­
tes levelet, egy élet drága dokumentu­
mát : ..

felin fetes Szerkesztőség! öngyilkos 
lettem. Utolsó elhatározásomban el 
akartam felejteni mindent és Sjzo nél­
kül liagvni mindazt, ami halaloimu 
okozta.“ Tenni akartam azt azon nézet­
ből kiindulva, hogy ha én itt halálom 
órájában vádat emelek, a másvilágból 
nem lesz módom bizonyítani. Nem akar­
tam tehát senkit megvádolni, nehogy 
az mint szokásos vélemény, pillanatnyi 
elmeháborodás befolyása alatt állóim,< 
tekintessék. Mivel azonban én te jes 
józan eszem birtokában r agy ok, Ml 
ne lennék, — de különösen mivel éppen 
elhatározásom pillanatában oly eset 
történt velem, amely még az én békés 
és feledni vágyó szándékomat is a leg­
végső határokig felháborítja. Kénysze­
rítve érzem magam, hogy a tekinti- e, 
Szerkesztőséghez forduljak, mint olyan­
hoz, amely az elhagyottnak pártfogója 
„■vamint ismeretes és kérjem, hogy le­
velemet „A Nap“-ban közzétenni szíves­
kedjék és elkövessen mindent arra néz­
ve, hogy egy szerencsétlen ember vérta­
nú sá gát megboszulja..

Élettörténetein a következő: V agy on- 
talan szülők, — nem kifogásolom erte, 
ők a pálvárai ismeretlenek voltak es 
csak jót akartak, - szerencsétlensé­
gemre olvan pályára adtak, amelyhez 
vagvon kell, amelyiken kenyeret keres­
ni nem lehet, csak a meglevő vagyont el­
költeni. Ehhez járult, hogy édesatyam 
váratlanul és hirtelen elhunyt és test­
véreim mint kiskornak árván marad­
tak Édesatyámat, aki nagycsaládu em­
ber volt, a megélhetés, testvéreim ne­
veltetése és az én költséges pályám is 
tartozásba kényszeritették bele, — en 
mint szintén kiskorú, — a váratlan be­
következett, megrázó szerenesétlenseg 
lelki kínjaiban egyrészt tini büszkeség­
ből ki apja emlékét meghurezolm nem 
hagyja, másrészt a kétségbeesett csalá­
don' való segítés czéljából a meglevő ter­
hek nagv részére kezességet vállaltam 
és azonkívül családomat segítettem. 
Ebből kifolyólag ahelyett, hogy én költ­
séges pályámon a szükséges anyagi tá­
mogatásban részesültem volna, meg m 
támogat tani szerencsétlen családomat.

Buy évre atyám halála után megnő­
sültem, jó anyagi viszonyok között, de, 
sajnos, abban a házasságban, melyet 
tiszta, egvenes szivem igaz, őszinte sze­
ntedéből kifolyólag kötöttem, érzéseim 
megértésre nem találtak. Feleségem 
szerencsét h-n nevelése, még szerencsét- 
lenbb szülői befolyás, házaséletem mar 
első hónapjaiban idealisztikus, rajongó 
szeretőiemen csorbát ütöttek és a be­
következett katasztrófa alapjait lerak­
ták, ezen állításom részletes indokolá­
sától eltekintek, mert vádolni kellene 
az én igazán szeretett feleségemet, a 
gyermekem anyját is... Az édesatyám 
után vállalt terhet, családom segítése 
és a feleségemre gyakorolt helytelen 
szülői befolyás ellensúlyozására eszkö­
zölt kiadásaim anyagi zavarokba sodor­
tak.

Az anyagi zavarokban soha nem ta­
láltam egy jóakaró kivezető kezet, egy 
imizi támaszt, hanem ellenséget, akik 
ugvan ezelőtt időnként a momentán se­
gítésben, illetve rendezésben támogat­
tak de örökös sürgetésem és kérésemre, 
hogy végleg az anyagi bajból szabadul- 
iák, gorombasággal és megvetéssé , 
üres kifogásokkal feleltek. Ily helyzet­
ben, _én, aki házaséletem alatt, tehát
11 év óta, soha egy mutatás és semmi 
költséges passzióban részt nem vettem.

hanem életem a családom es szolgain 
tómnak szenteltem, — éveken a ‘ 
akartam kieszközölni, hogy Kassara jö­
hessek állomásra, mert ezalta nemcsak 
hazakerülve, jövedelem-többlethez ju­
tottam volna, de abban a hitben voltam, 
hogy apósom látva szorgalmas, szolid 
és csakis családomnak és pályámnak 
szentelt igyekvő életemet, be fogja ta ­
ni, hogv segítségét érdemet eme lem­
ről ni ' nem fogja. Sajnos azonban, 
hogy hat éven át ahelyett, hogy ezen ké­
résemet megértette volna a magasa n 
katonai intézőség, azt figyelmen kívül 
hagyva, engem hétszer áthelyezi , 
amelv áthelyezésekre legalább kétévi 
fizetésem elköltöttem és így ahelyett, 
hogv helyzetemen könnyített volna azt 
súlyosbította. Sajnos továbbá, hogv 
mikor hatévi kérés után Kassara kerül­
tem, apósom helyzetem iránt i jesei 
érzéketlen volt. Engem mint vejet, 
unokája apját egy teljes idegennek te­
kintett, aminek nem csak szóval adott 
kifejezést, hanem a saját liázaban a la­
kásért tőlem lakbért követelt es azt, ha 
pontosan le nem fizettem, csalni ja n 
szérűi olv bánásmódban részesültem, a 
milvent leírni sem lehet és amilyenben 
eo'v'ik hátralékos lakója sem részesült. 
Apósom és közöttem való kölcsönös 
megértés útjába olynemü vádaskodások 
és koholmányok keveredtek, amely ek 
csak az ellenszenvet szították, ahelyett, 
hogy megértést és tárgyilagos bírálatot 
idézhettek volna elő.

lan kezelése mozdítja legjobban elu, 
de az könnyen megállapítható es a - 
fizetésekből bebizonyítható. Ezen oki 
még súlyosabb anyagi gondba sodorta^ 
és anyagi helyzetem végleges rendezésé­
re kényszeritettek. Ezen rendezésben 
apósom támogatását, ámbár igen esc-
kély összegről volt szó, megtagac • • 

\a°r bajomban nemcsak végleg el­
hagytak, sőt az általam november ho el­
sejéi11- kifizetett lakásból kiuldoztek és 
ma a°visszatérésemet az én jogos és ki­
fizetett lakásomba megakadályoztak, 
u-ry hogy kénytelen voltam vendéglőben 
szobát nvittatui. A közvéleményt hí­
vom fel ennek a kellő elitélésére, egy 
embert, akit biztosan tudták, hogy on- 
cvilkosságba kergetnek, meg az altala 
kifizetett lakásba sem engedni bemenni, 
„-vermekétől elbúcsúzni, ez már a szív­
telenség oly foka, — amely megtorlasa-

ra ha paragrafus nincs is, — de a köz 
vélemény módot találhat. És felhívom 
a közvéleménvt annak eldöntésére ,l«ogy 
lm az apával igy járhattak el, nem es 
hetik-e meg a jövő életben, hogy bármi 
ok miatt azzal a szerencsétlen gyermek 
kel szemben, kit ugyan ma még szeret 
nek, hasonló szívtelenséggel járhatnak
el.

Ez az élettörténetem, tekintetes Szer 
kosztőség! Kérem, közöljék ezt a lap 
jakban, egy haldokló utolsó kérése, so 
kan fognak igyekezni ezt leczáfolni. d- 
sajnos, éu már nem lévén az élok kh 
zött a hazugságokat meg nem dönt he 
tem! Hazudni tág tere lesz mindenki 
nek Én csak egyet állítok, az pedig 
az, hogy egy utolsó útra elindult ember 
valótlanokat leírni nem fog. hassa 
1908 augusztus 31. Tisztelettel Lukm 
Tstrán, százados.

Kedd, szeptember 2*.»
Kedd,

A képzelt anyagi előnyt áthelyezésem 
után sem értem el. Ehhez járult, hogy
oly ezredparancsnok alá kerültem, ki 
az egész parancsnoki ténykedését, az 
ostoba gőg, fenhéjázó modor, a kmlodo 
alárendeltek munkájának észre nem te 
vése, vagy észrevevése esetén kellemet­
len elbírálása és a szabályzatok részre­
hajló alkalmazásában találja. Ennek 
az embernek kegyét akartam megnyer­
ni, hogy a Kassán való létem biztosít­
sam, mivel vele a lumpolásban részt 
nem vehettem, azt hittem, hogy ha szol­
gálatúig valami különöset produká­
lok. akkor majd jóakarattal fog íra- 
nvomban viseltetni. Ebből kifolyólag 
a"század lovait etettem hosszú időn at 
dupla szénával, hogy jól nézzenek ki és 
a század raktárára, azonkívül szalumra 
olv nagy összeget költöttem, amely- 
anyagi helyzetemet még jobban aláásta. 
De aláásta más századparancsnokét 1S> 
amit ugyan félelemből, lehet, hogy le­
tagadnának, mert hiszen egy elöljárót 
eiry egész haditörvényszék védelmez, 
egv alárendeltet pedig semmi — és még­
ha igaza van is, — a helytelenül felfo­
nott fegyelem elvéből kifolyólag eluta­
sítanak és megbüntetnek, pedig hát az 
igazi fegyelmet az igazság részrehajlat-

James J Bowden
BÚTOR. SZŐNYEG ÉS HÁZTARTÁSI 

CZIKKEK NAGY ÁRUHÁZA.

r,47 BROAD ST., TRENTON, X. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet- 
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, o perczentes 

engedményben részesül.

ANGOL-M AGYAR LEVELEZŐ
*_____ ÉS HÁZI TITKÁR---------

sajtó alatt.
Irta: LIGETI IMRE, hírlapíró.

Az amerikai magyarság már régen érzi 
a hiányát egy minden, az amerikai elei­
ben szükséges tudnivalókat magában fog­
laló praktikus könyvnek, mely bevezeti 
az amerikai üzleti és társadalmi szoká­
sokba s felvilágosítja ügyes-bajos dolgai­
ban. Ezt a hiányt van hivatva pótolni 
e hirdetett és SAJTÓ ALATT levő mü. - 
E könyv tartalmaz mindent, amire az 
amerikai magyarnak az életben szüksé­
gé lehet. Magán- és üzleti levélminták 
angolul és rpagyarul. Nyelvleczkék. Ho­
gyan kell amerikai bíróságok, hatóságok 
előtt eljárni, házassági, házalás!, korcs­
maengedélyt szerezni stb. — A könyv 
vaskos, diszes kötet lesz, kemény tablaba 
kötve.

— ÁRA 1 DOLLÁR. —
Megrendelések a pénz beküldése nél­

kül a következő czimre küldendők:

EMERY LIGETI
128 E. TENTH ST„ NEW YORK.

IIV lUlvcl,

Ma övárok! Honfitársak!.American a legrégibb eafelje-sen m

Németh Janos v. császár es Királyi konzuli gy 
írjatok hozzá árakért ily címmel.

fohnNétneth iS7WashingtonStr.NewYurk.

FELESLEG: 500.000 dollár.

js. rsÄ.. L «- «• = "
SCRANTON SAVINGS BANK

_ _ SCRANTON, T
120 és 122 WYOMING A A EX LE,

Alapittatott 1867-ben. Alapíthatott 1867-ben.
.SZAKKELET, PEN NSYLVANIÄN AK LEGRÉGIBB TAKARÉKRÉNZT.

Ez a hank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat januárius 1-én és juhus elseien hipzet,.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVAVAN^

Testvér is, tanú is
Bizonyítja.

A Collins N.Y. Medical Institute
Tekintete, o,.ni véleménye és minden tünet tanúsága
szerint tüdövészben szenvedtem s miután sem itt, sem a U r- 
nyéken nem találtam segélyt, Önhöz fordultam, s az On kitűnő 
gyógymódja és hatásos orvosságaitól teljesen kigyógyultam, 
ma már jól érzem magam s az életemet fenyegető nagy veszede- 
lem eltűnt teljesen. Fogadja ezért legbálásabb köszonetemet. 
Vintondale, Pa. P. O. B. 9S. Szkrha Pál, patiens.
Előttünk:
Szkrha János, testvér és tanú.
Mihály Pál, tanú.___________ _____________

Egy anya családi öröme cs boldogsága.
Kedves jó Doktor Úr !

Tizenkét évig voltam magtalan, mindenem
megvolt, csak egy gyermek hiányzott teljes bol­
dogságunkhoz]? Mindent próbáltam, ue egy or­
vos sem ismerte tol bajomat, m.g:~n Önnöz for­
dultam, s ü i felismerve anyaméh bajomnt, ab- 

-bói kigyógyitott. s ma már boldogságom telies. 
Egv szép kis fiam született s én egészséges is 
legboldogabb anya is a világon. Fogadja ezért 

legbálásabb köszöndemet.
“ . x- v, p rí n P Jirsa Maria.Drochester, ÍNebr. !-*■«-• —?e

Ily kitűnő eredményeket felmutató orvos tanácsának 
igénybevételét melegen ajánljuk a szenvedőkor k.

vagyok, meg a

s OolPns IIIs wvíi«:i-> 8 -
140 West 34íh St.

Y, Medical institute
NEW YORK.

PBÁGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTAN ALSO 8 ÉS KÖZJEG7 Zó.

Főiroda: 2 3 3 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, ll-IK eme .
ahol naponta esti hat órátöi kezdve található , FTT

ELVALLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTtNYÜ^R«K MELLETT. ,,

SZABÓ LAJOS POSTAMESTER

CHROME, M. J. ÉS VIDÉKE
OTOn tövimrvtói«. Hajó- éa vasúti jegyek törvényes ügynöke. 

Egyedüli ma„. a }I gy részibe Az Egyesült Államokban engedélye«»«
Pénzszitlitís van letéve! Minden reSm bízott törvényes

rv7ket0s1erg.nza“tzirübben .lvészek. Tanácsot és útbaigazítást Ingyen adok. Czlm:

3 LOUIS SZABÓ, CHROME , N. J.

Alapittatott az lS89-lk ívben.
EíJ-esttlt erSrti.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA. VASUTTÁRSÜLAT EGYEDÜLI MAGYAR FÓÖGYN8KSÉGE 
1340 PENN AVENUE, PilISSüPiS, PA. * * 207 SIXTH AVENUE. HOMESTEAD

KÜLDÜNK pénzt az óhazába ryorsan éa biztosan: a lesrótidebb iA„a b' ■ k 
Pén. r-nnylyni. ál,».= ^^0
riLaU^'L™."1, ^rLaabU^'vazV Ä L.^takaríbpínztirba. é. b.az.raz.bl a>

„aíeti '•y^^«tAJ6JEOYEKET h.lér. . bajótiranlabok .r.i.tl^r.1. í. «ST
jéati 6sszek<"»ttetésünknél fogva utasaink mindenütt a k^Ué ví e.r , . . « j ryer6aB 6e por.:, > - •
® JOGI, KATONAI, telekkönyvi és hazai peres ügyekben etakérteiewaei ryersan
)4nI"k ‘ELFOGADUNK betéteket a Duqneanei Maer.r Amerikai Takarék- 4. Hit.ltir.nlat ia.ír.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami Ulenórzíi alatt 4U6 takarékpínstlr né«7uizaléke. b.tétarimlixa. kai a WP'^ 
kamateztatis mellett a legblztesabbaa brizbetl meg H»|W-

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 FENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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SZOMÖRll NAPOK.
IÍEGÉNY.

Irta: Jókai Mór.

art

í ziiikilenvzedik folytatás.] 
szakai homályban hamarabb le- 
zajt hallani, mint a tárgyakat 

1 felismerni.
úgy képzelé, hogy nyers szit­

ui t kétségbeesett sikoltásokat 
homályosan kivehető tömegek 

,ik alá s fel a ház körül. 
lU'Zeriileg megtapintá a nyereg- 
:i pisztolyait. Helyeiken vol-

uy perez múlva közelebb ért a 
- borzadva látta a jelenetet, 

a.> .-linét régóta magára vonta, 
uy száz pór, a néposztályok leg- 
reioaéiiol. rajzott ki s be a esár­
im, vad rikoltozás és szilaj da­

lvét nagy bordó volt kiállit- 
elé. beütött fenékkel, melyből 
meritek a pálinkát, akik lioz- 

. néhány már csak támaszkod- 
liibiin maradni, a két hordó kö- 

szek karjához öszszakállas zsidó 
.!•; özve. akit a részeg csapat embe- 

v.dtva vallattak, szakállát szá- 
tcpdesve; a kinzott martalék 

. de nem felelt semmit, csak 
vüiyörgött, hogy ártatlan leányát 

.ük. Valami fehér nőalak a kií­
rni feküdt keresztül; minden azon- 

. aki átlépte, egyet rúgott is rajta. 
\ oar nem érezte.

'l.ii-ia felháborodva lovagolt a vén 
sí kínzó csapat közé s férfias bá- 

ggal szólt:
Mit cselekesztek itt?

niberek csak akkor látszottak a 
_ot észrevenni, midőn közöttük

:\ fiatal siliedcr, tömpe, beütött őr- 
mezítelen mellel, csimbókos haja 

zaját ellepve, felelt a kérdésre:
Egy méregkeverőnek fizetünk, ha 

. ni akarja, ürül
Ki keveri a mérget? — kérdezé 
a. kinek lelke messze járt attól, 

v p választ megérthesse.
Kicsoda? — szólt a fiezkó daezo- 

ati. — Ni. mintha nem tudná? Hát 
I az urak bízták a zsidókra, hogy 
í rjének mérget a pálinkába. Mi? 

Mária annyira meg volt lepetve, hogy 
tudott rá mit válaszolni.
\i. hogy teszi magát, mintha sem- 

st• m tudna. De mi tudjuk. Akar­
sz, tték, fonták. Kitudtuk. El 

árulva minden. Valid meg zsidó, 
méreg van a hordóban.

•Einem azért itták, ami a hordóban 
intim mindenki meg akarna gyö- 

f.-lMe, milyen lehet az a méreg, 
oszoló suhancz telemerité kalap- 
máját s odalépett Máriához:

No. ifjuur. ha nem hiszi, hogy mé- 
benne. liát tessék megkóstolni.

.1 undorodva tolta el magától a 
i.alapban nyújtott ronda italt, 

aljátok, nem akarja inni, tudja 
•>gy méreg van benne, 

ix ■!I rántani lováról!" — kiálta 
hang a tömeg közül, 

kell kötni őt is oda, ahova a Hét- 
- irakat fogják kötni!" orditá a

'/.kos siliedcr hirtelen megragad- 
rpa zabláját s többen kinyujták 

tét Mária ellen.
r! fenyegetések egyszerre vissza- 

Ilel nő lélekjelenlétét. Hirtelen 
a: i'ift lovagkorbácsa gombos végé­

feltartóztató suhancz fejére, 
/ arezczal a földre bukott le, s 
-aikantyuba kapva paripáját, 

alatt kiugratott a tömeg kö-
- in ána hajított bot zúgott el fe-

s egy pár egyenesre ütött ka- 
felé elkésett csapással; né- 

ió suhancz kergetni kezdte, 
i-'Zekér volt keresztbe fordítva 

■ : azt hitték, hogy ott elfoghat­
nám. egy szökéssel átugratott a 

."re üldözői elmaradtak mögöt- 
■ Imint hátrafordult, hallá a 

- hahotát, amit utána küldtek
- f-nyegető kiáltásokat:

hadd menjen. Jó helyre 
És újra hahotával kaezag-

üol

ini

liii

sza

JLÍ

utána.
Mária néhány száz lépésnyi- 

!:'iáb megdöbbenve vévé észre, 
ja elkezd sántítani, nagyo- 

K 1 x s egyre lassabban léptet.
■ n. midőn átszökött a szekér- 

1'z"11- bizonyosan megránditotta 
'fik első lábát.

'usoimra csak lépve bírt haladni,

s Máriának szüntelen feszítve kelle tar­
tania a kantár szárát, hogy lova ne bo­
tor k ázzon annyit.

Jó, hogy üldözői utána nem mentek 
most, alig bírt volna előlük megszaba­
dulni.

De miféle rendbontó had lehet ez? 
töprenkedék magában Mária, mely pol­
gáriasul t országban, rendes kormány­
zat és -törvényszolgáltatás mellett ily 
önkényü kicsapongásra vetemedik ? Ar­
ra. hogy ez valami elterjedt lázadás 
rém jelenete is lehet, távolról sem gon­
dolt.

Eközben ama sötét kárpit mindjob­
ban bevonta az eget, a vidék egészen el­
sötétült, egyik csillag a másik után bo­
rult el; a ló horkolt és fejét hányta. 
Mária nem maradhatott többé a nye­
regben, attól félve, hogy lova fején ke­
resztülesik, hanem leszállt s lova kan­
tárat karjára akasztva, úgy vezette azt 
maga mellett.

A begyepesedett utat nehéz volt már 
kivenni a sötétben s Mária csaknem 
egyenesen haladt egy nem messze világ­
ló fény felé, mely valami utszéli ház ab­
lakából látszott jönni.

Amint közelebb jutott a házhoz, úgy 
tetszők neki, mintha annak környékén 
is jövő-menő csoportok tünedeznének 
elő s hangosabb szóváltások zaja hallat­
szanék.

Most tisztult fel előtte, miért nevet­
tek üldözői oly hahotával, midőn erre 
látták menekülni. Itt is el volt állva 
az ut.

Egy perezre megállt; a női gyengeség 
egy perezre erőt vett szivén, néhány­
szor végigborzadt egész teste azon ösz- 
tönszerü iszonyattól, melynek okát még 
nem érte utói az öntudat. Azon gon­
dolkozott. hogy meneküljön. Félre az 
útról, az ismeretlen erdők közé... Az­
után ismét eszébe jutott, hogy miért 
jött? s nem reszketett többé, kivette 
pisztolyait a nyeregkápából; felhúzta 
sárkányait, uj gyutacsot tett csappan­
tyúik alá, az egyiket hóna alá fogta, a 
másikat kezébe s lovát megkötve egy 
utszéli fához, minthogy ily állapotban 
hasznát nem vehette, elszántan nekiin­
dult a zajgó csoportnak.

Könnyű lett volna ugyan e sötétség 
közepeit, egy kis kerüléssel egészen ki­
térni előlük, de valami veszélyes kíván­
csiság, mely úgy ösztönöz felkeresni 
azt, amitől éppen rettegünk, nem en­
gedő azon határozatától eltérni, hogy 
éppen a lármás csoportok között halad­
jon keresztül.

Azok csak akkor vették öt észre, mi­
dőn már közöttük állt.

,,Megállj!“, hangzott egyszerre kö­
röskörül s egy kasza hegye szegült a jö­
vevény mellének.

Mária visszanyerte lelke minden ere­
jét a veszély pillanatában.

— Tíz lépésnyire tőlem! — kiálta 
csattanó hangon; — aki közelebb lép, 
lelövöm ! Mit akartok?

Amerre pisztolyát fordító, hátrahu- 
zódott előle a ronda csoport; lia menni 
akart volna, tiszta volt előtte az ut, 
akadálytalanul keresztülhaladhatott.

De most már többet akart. Átértő e 
néhány sötét jelenetből, hogy itt valami 
gonosz készül a Hétfalusv-család ellen. 
Meg kelle tudnia, mi az? és talán segí­
teni rajta.

— Mit akartok itt ? — ismétlő a kér­
dést.

E pillanatban kinyílt az utszéli ház 
ajtaja s kilépett rajta Bodza Tamás 
lámpával kezében.

— Ki beszélt itt? — kérdezé szette­
kül! ve a sötétben.

Néhány félénlcebb parasztlegény az 
ajtó mögül mutató neki a jövevényt, 
figyelmeztetve rá, hogy ne menjen oda, 
mert puska van a kezében.

A mester bátran lépett Mária elé, 
feltartó feje fölé a lámpást, hogy aman­
nak arczába láthasson.

— Milyen szép feje van az urfinak, 
— dörmögé a borzas Hanák a háta mö­
gött, — hogy illenék a kaszám hegyére!

— Csitt, — szólt a mester. —- fin 
hadd beszéljek. Kicsoda az ur, és mit 
akar?

— Azt nem mondom meg minden bo­
londnak. Elébb akarom tudni, hogy ti 
kik vagytok? Ha rablók vagytok, vé­
dem magamat ellenetek, ahogy tudom; 
ha bolondok vagytok, akkor igyekezlek 
felvilágosítani; ha derék, hős férfiak 
vagytok, akkor kezet fogok veletek.

Ez utóbbi eszme csak akkor jutott 
eszébe Máriának, midőn Bodza arczát 
megpillantó. Hasonló rajongókkal ő is 
találkozott elégszer s alkalma volt őket 
tanulmányozni.

Bodza szemei felvillantak e szóra.
__\[i nem vagyunk sem rablók, sem

bolondok, hanem vagyunk igaz, hős fér­
fiak. kik karczolunk az egy testvéri­

ségért a jeges tengertől a meleg ten­
gerig.

Mária leereszté pisztolyai sárká­
nyait, eltette azokat oldalzsebébe s bi­
zalmasan nyújtó kezét a mesternek.

— Úgy légy iidvöz testvér, én Orosz- 
honból jövök.

Bodza Tamás gyanakodva tekintő 
sanda szeműidéi alól Máriára s azzal a 
kisujjára vont vasgyiirüt szemei elé 
tartva, kérdezé tőle:

— Tudod, mit jelent e három betű? 
[ü. S. S.]

Mária mosolyogva válaszolt:
„Ud szlovenszkc sztridnoszti.“
A mester megszorító az eléje nyújtott 

kezet.
— Jer innen a házba, — szólt, öt ma­

gával vezetve, inig a parasztok engedel­
meskedve emeltek előtte kalapot, utat 
engedve az ajtónyilásig.

A csárdaszobából kiküldött a mester 
mindenkit s midőn egyedül maradtak, 
hevesen kérdezé oroszul:

—-Te Oroszországból jösz? Melyik 
részéből Oroszországnak ?

— Az örök városból, a Kreml kapui 
alól, —- felelt Mária szintén orosz nyel­
ven.

Bodzának minden gyanúja elenyé­
szett. Ez valóságos „ud“.

— Mi liir van Romulus halála óta az 
országban ?

Mária jól tudta, hogy kit értenek 
Romulus alatt ? Nem mást, mint Mu- 
ravieffet, ki az uj Róma falait volt fel­
építendő, mely hajdan ura legyen az 
egész világnak. Mária nem volt pro- 
selytája c rajongó egyleteknek, de a for­
ráshoz közelebb állva, a szállongó men­
demondák után több mesét volt képes 
mondani Bodza Tamásnak, mint az ő 
neki, saját gazdag fantáziája lelemé­
nyeivel is szaporítva azokat.

— Romulus nem halt meg, Romulus 
most is él, — szólt suttogva a kérdező­
nek.

— Hogyan! — kérdezé Bodza megle­
petve — tehát hova lett!

— Eltűnt. Miként Romulus. Elra­
gadták az istenek, — szólt Mária és rej­
télyesen mosolygott, mintha ő többet is 
tudna róla, hogy hová lett.

Bodza hevesen ragadó meg kezét.
— És egykor újra meg fog jelenni, 

ugy-e ?
Mária szótlanul, kézszoritással vála­

szolt.
— Tehát igaz, — folytató a mester 

lelkesülten, —- hogy nem őt fejezték le, 
hanem helyette egy lelkes jó barát ál­
dozta fel magát?

— Az az én testvérem volt, — szólt 
Mária eltakarva kezével szemeit, az­
után hirtelen a mester vállára tévé ke­
zét. Ne sírj, ne sirasd. Látod, hogy én 
nem siratom, pedig nekem testvérem 
volt. Romulus él, és áldozatot és enge­
delmeskedést kiváu mindnyájunktól.

A mester még forróbban szorító meg 
Mária kezét.

— Mi a te neved, szeretett testvér?
-— Nevem Fa bins Cunctator, — szólt 

Mária. [Jól ismerte a rajongók azon 
gyengeségét, miszerint szerettek ma­
guknak a elassicus korból válogatni ne­
veket.]

— Az én nevem Numa Pompilius, — 
szólt öntetszéssel vetve hátra fejét a 
mester. Ilii az ügyhöz; lelkesült az el­
járásban, higgadt a meggondolásban, 
kérlelhetetlen a kivitelben és rettent­
het len a veszélyben.

És újra megszorítók egymás kezét, 
forrón és bizalmasan. Mária pedig azon 
gondolkozott, hogy e lelkesült, higgadt, 
kérlelhetlen és rettenthetlen férfiúnak 
nem jó volna-e azt a száraz, sovány tor­
kát, mikor legjobban beszél, megragad­
ni, összeszoritani és belefojtani a lel­
ket?

— Ti felemeltétek a zászlót ? — kér­
dezé Mária a derék Numa Pompilius- 
tól. — Ki adta nektek erre a jelt ?

— Az ég és a föld. — felelt a mester; 
— az ég, mely elküldő a népekre a ha­

A B E V A N D O lí L Ó

lált, és a föld, mely megnyílt a haldok­
lók előtt. Soha jobb alkalom nem kí­
nálkozott, mint a mostani. A rettene­
tes vészangyal kázról-házra jár, nagyo­
kat lép egyik falutól a másikig és szo­
morúságot, rémületet visz mindenüvé. 
Az emberek látják, hogy az élet olcsó 
és nem lehet tartogatni. A kétségbe­
esés fölbont minden köteléket, ami 
urak és szolgák, adósok és hitelezők, 
alattvalók és parancsolok között van. 
Csak egy szikra kellett, hogy minden 
lángba boruljon. Ez a szikra már meg­
van gyújtva.

— Mi módon ?
[Folytatása következik.]

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ÓHAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADA6A. 

1 magyar közjegyző
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

ELSŐ NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECH BURG, PA.
Összes töke: $450.000.00.

IGAZGATÓ TANÁCS: Alfred Hicks,
James Small, Joshua Klingensmith, C. J.
Nieman, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo.

W. Thompon.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI 
BANK úgy az Egyesült Államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik.

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor elöleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb 
posta utján is küldheti és mi azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajótársaságok ere­
deti árán vásárolhat.

Kérjen bővebb felvilágosítást levélileg.

iilií -NATIONAL BANK,
LEECH BURG, PA.

BESZÉLÜNK MAGYARUL,

The ‘STATE BANK’
j AZ ÁLLAM BANKJA

I 378 Grand Sreet, New York City.

j Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ar 
nőid, másodalelnök Burckett L. Walter 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároi 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.
# c

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található d. e. 9-től este S óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzkülde budapesti irodája 

IV., Süte-utcza 6. seam alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK. JÁNOS, KÖZJEGYZŐ

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
a* ó-hazába. Az összes haJőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
Járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok._______

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA, N. J. FRANKLIN FURNACE, N. J
WHARTON, N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk me( 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéfjábóL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston street, 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA és PÉNZ- 

KÜLDŐ TÁRSASÁG, igazgató Láng József,
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431— 
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- 6a 
közjegyzői iroda. Külcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és Mzto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charlee 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó-hazába gyorsan, pontosan ■ 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS «.TRUST 

CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajójegyelárusltő. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes töke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
MOSKOVITZ J. D., 1441 W. Dakota st., Dayton.

Közjegyzői Iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.
PAPP MIKLÓS. 3929 Lorain Ave.. Cleveland, O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldö- 
és közjegyzői iroda.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOÜGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

Charles R. Kear
elnök.

rr

Harry F. Potter
pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. SehuykilL 

County legöregebb neinaeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal vissaafieeti.

Pénzkükléseket a világ bármelj 
részébe bank- vagy posta utal vükig 
utján tisefeöeöi. 

esx
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HONFITÁRSAINK
REPÜL" I KÁNFSoK.

A[.l1tlms pesszimista és könnyelmű in- 
diíkczióval kierőszakolt ^atisztikajara 
hivatkoztak. Ha a szaporodás mértan^

Mint fognak Taftru „ Shermanm '^termék-tmlielés az ő

és a többi jcl<>ltcl;n'. ssaia,m. . , ; ]ialadásával. Gondoskodni
-----  • t it Foil tehát a jövő nemzedékről s nem

Hogy a republikánus part mit tét kd ^ yjl. „rahozllL AZ eredmenv
azon honfitársainkért, akik az **.'<»• évr;;Kw óriási. 1907-ben például
Államoknak polgárai lettek -» dalszam- < emberre]
ra lehet ezt az újságot teleim. ^von- -0 000

Kedd, szel item her L’ll

VÁNDOR R ö

kishirdetéseket 

tifogad a „Bevándorló" minden 
ügynöke és a kiadóhi v*tal. 

>.27 East 13 street, New York
KIS BIBBETÉSEKMwden kis hirdetés T 

_ 25 cent. —
Minden további «6 2 oo.it.
Kihirdetések előre fizetendők.

szóig

,-sére olvasniuk legnagyobb részéin k
ezt mondanunk sem kell. rndja.k. 
X,.„v esztendőn át élvezték a republika 
„us párt bőles kormányzásának es okos 
törvényeinek áldásait s amint mu mm 
ÍIZ éveit, annál inkább érzik ez.ekm-k az 
áldásoknak egyre, folytonosan való nö­
vekedését.

A republikánus párt nemcsak hogy 
az ipari fejlődést segítette elő nagyban, 
uLrv hogy mindenki, aki dolgozni akar, 
állandó és jó munkát találhatott, ha­
nem különböző utakon elősegítette, 
hogv a munkabérek felemeltessenek, a 
moly munkabéreket a bányamunkások
már évek óta élvezik.

I piles törvényhozással az ame-utat 
munkás és alkalmazott javára megvéd­
tek az értékeket, vámja védvám: s míg 
a pénzértéknél fogva a dollárnak meg­
van az egy dollár aranyértéke, midig 
azzal biztosította is a népet, hogv be­
fektetése biztos.

Honfitársainkra nézve tehát a lógna- 
.rvobb jelentőséggel és fontossággal hír, 
hogy a republikánus párt hatalmon ma­
radjon, hogy a republikánus part je­
löltjei választassanak meg és tudva ezt, 
nem nagyon kell ösztönöznünk -két ar­
ra hogv Taft II. Vilmosra, mint elnök­
jelöltre és She nini ti -1 amcsi-e. mint
álelnökre, a kongresszus és a különbö­
ző államok törvényhozó testületi repub­
likánus jelöltjeire szavazzanak.. Ezek­
nek ilven módon való szavazatai azt j. 
lentik, hogy a republikánus part ural­
ma alatt teremtett jólét folytatódni fog 
és hogy érdekeik meg lesznek védve. ^ 

Taft ur 22 esztendőt töltött nyilvá­
nos hivatalokban és kitünően var képe­
sítve, hogy az elnöki allasra alkalmas 
legyen és Roosevelt elnöknek alkalmas 
utódja. Roosevelt elnök ajánlja öt s 
azt mondja, hogy ebben az országban 
senki sem alkalmasabb erre az allasra 
és felhívja honfitársainkat, szavazza­
nak reá.

aO 000 emberrel kevesebb született
Francziaországban, mint halt meg.

Mi történik ezzel szemben N emetol- 
szádban? Ott nem törődtek az ango
nemzetgazdászókkal s rendesen szapo­
rodnak az emberek. Ma húszmillióval 
múlja felül Francziaorszag lakossága,.
S mégsem falják fel egymást az embe­
rek Sőt a szaporodásnak megfelelő 
termelés van az országban. S a gyanú 
nagvon megközelíti az enibeit, 
van'valami összefüggés a gazdasaga vi­
szonyok és az emberek létszámában. 
Csakhogy épp a megforditottja anna,., 
amit Malthus mond, a franc-ziák hisz­
nek és mi is hiszünk. A bőséges szapo­
rulat fejleszti a faj energiáját s na- 
iryobb erőhatásokra készteti. Az eiulw- 
rek igaz. hogy öklükkel szorítanak utat 
maguknak a boldoguláshoz, de ezzel 
fejlesztik izmukat, fejlesztik a termelé­
si eszközöket s a bőséges szaporulat bő­
séges termelést okoz...

Ne higyjük azt, hogy éhen fogunk 
veszni, int sokan leszünk ebben az or­
szágban. Hanem igenis dolgozni fo­
gunk. mert sokan leszünk. Iparunk 
lesz, gyáraink lesznek, mert sokan le­
szünk.' Erősebbek, öntudatosaidnak, 
Gazdagabbak lesznek az emberek, mert 
sokan leszünk. Ha ugyan leszünk. 
Egyelőre a statisztika és népszámlálás 
szomorú eredményeket mutat fel. Mi 
kor lesz már Pestnek millió lakosa?

ALFONZ BUDAPESTEN.

A spanyol király meglátogatja Magyarországot.

Alfonz spanyol király holnap láto­
gatásával szerencsélteti Magyarorszá­
got. Ez alkalomból a budapesti ..A 
\(l/,-• éppenséggel sem a legjobb ízlés- 
sei a következüket írja :

1.

egyházi értesítés.
a new yorkl 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSáNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 óiak

Lelkészlak: 210-2-tk Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL,

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418-J-

hazai peres ügyeket,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését

; megszerkesztését, hitelesítéseket es katona-
- fisán elvégez Makrziyügyeket gyorsan es pontosan eive»«

Aladár. 327 E. 13 street, New York City.

fülöp Sándort
keresem ki Perbenyik-i születésű, volt Lőcza-i 
lakos (Zemplénmegye) örökösödési ügy miatt 
Tudtommal Pennsylvania államban van Be 
wick vagy Catasaqua vidékén.. Kerem honfi­
jaimat kik róla tudnak, hogy czimét velem 
közölni szíveskedjenek. J. R- -Szegedy, 40. 
S. Washington St„ Scranton, Pa.

] > E L A S C O-S Z I N H Á Z
WEST 42-1K UTCZA.

Minden este S óra 20 perczkor.
Szombaton matiné.

Egyedüli igazgató: DAVID BELASCO.

HARRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG ^
czimü vígjátékot

konta Sándor és w. r. earned
fordításában.

GEORGE. ARLISS
adja a czimszerepet.

„Hadd jöjjön ellenem ezer ör­
dög“ — ÍV- Henrik.
Hat hétre a jegyek előre eladtak.

Joseph Major Myers
pénz küld 5 irodái 

runzlet: PHILLIPS3VBG, N. J.. 
Fióküzlet: ALPHA H. J- 

...... naiév.nziak térvényei képviMléie.

“ pe
le*Q vaUmlnt konzuli kitelezltéi.ket
tivé$bzSek.k Btyedüli kSz|ctyi5 PkllUpiburf 4« 
kernyékén. TtonfltirzH™ minden ü*y»eB In 

gyenes felvilágosítást kapnak.

KERESTETIK 
egy gépíróim, ki a magyar és a tót nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy levél bel i- 
leg jelentkezzék Peréiig Bélánál, 3:10 E. 
14 st., New York City.

MAGYAROK!
Ha Magyarország bármelyik vidékén nagyon 

kedvező fizetési feltételek mellett jó és olcsó 
földhöz akartok jutni, bővebb felvilágosításéi- 
írjatok erre a czimre:

JOHN SKOTTHY
115 West 102 Street, New York City.

(Okt. 15.)

XLbe jfrtefrman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

fogyunk.

Budit pest népesedén mozgalmit.

A ..Magyar Hírlap" Írja:
\ népszámlálás nem nagyon örvende­

tes statisztikával fog beszámolni az 
idén. Az a millió, amelyre már 1900 
óta elv bízva vártunk s amely Fvaro 
smikat a milliós lakosságú világváro­
sok közé emelné, egyre távolodik a látó­
határban s ma már kénytelenek va­
gyunk konstatálni, hogy 11) 10-ben Bu- 
dapestnek nem lesz millió lakom. Nem 
lesz 000.000 lakója. Sőt *00.000 sem. 
Fogyunk, ahelyett, bogi szaporodnánk. 
Az iskolaigazgatók már tudják, hogy 
az idén majdnem háromezerrel keve­
sebb gvermek iratkozott be az iskolak-

Ah! Október elsején igazán nagy dolgok ját­
szódnak le a magyar fővárosban. Együtt lesz 
a bibliai három király, nevezetesen itt lesz a 
spanyol király, itt lesz a magyar király s aki 
ilyenkor mindig jelen van. itt lesz az osztrák 
császár is. Az a föld tehát, ahol a spanyolviaszk 
terem, ideküldi koronás királyát. Két napig 
minden népszerű lesz, ami spanyol. . A spanyol 
nád is. Egyéb is.

Alfonz, Alfonz, délezeg Alfonz,
Kedves vendég, drága vendég,
Eddig nem tudtuk, mit várunk,
Pedig téged vártunk mindég...

Nagy ember vagy, mint egy árbócz. 
Olyan nagy vagy, mint az Atlasz 
S valamennyi ember közül 
Egy orrhoszszal kimagaslasz!

Jó KERESET
bizto&ittatik a Bevándorló részéről Írni és ol­
vasni jól tudó utazó ügynököknek Ohio, India­
na Illinois és Michigan államokban. Csak olya-, 
nők jelentkezzenek, akik a pontos elszámolás 
dolgában készpénzbiztositékot képesek adni. 
Czim: BEVÁNDORLÓ, 327 East 13th street, 
NEW YORK.

RANKIN 11. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzugj 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányal 

Rezső.

MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ::: 
betegsegélyzó osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETl 
Pittsburg, Pa.

_ Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyisegében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa,

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály penztárnoku 
Horváth János, titkár Pogány Be,a, b u . 
w Szabó Miklós, főügyészek J. A. Metz •
W. Clyde Grubbs, magyar ügyész es koz 
ie"vzö Dobó István, orvos dr. Király L. Be 
a ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 

Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky 
MV, Horváth János. Magyar András W,l- 
inrkban Pogány Ferencz. Connelsville es 
vidékén KoReszár István. Traweskyn és 
vidékén Kránitz Kálmán. Flem.ngpark es 
pútokban Kuruc Vendel. Bruceton es vh
dókén Kálivá Gábor. MeKeesRocksban He- 
nvei Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Káuva Gusztáv. Traugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodi 
István Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán es JÓM, 
Izsák Duquesneban Gogolya András, Ko > 
zsi lózsef és Drága János. Coleyban (Casre 
Shan on) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János Preston, 
Burdinen és vidékén Géci Imre. Pricedalen 
f-rainvák Vndrás. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zohon Zsig 
mond. Coal-Center és v'deke" i>at0.n>i 
Menyhért. Wickhavenben Szabados Istián 
W Leisenringen Elek András. Uniontown 
ban Matulav Zoltán. Lyndoran Dobó László 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vmt°ndaen 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Anta: 
Adelaiden Mihók György. Leisenrmgen 3. 
Vi7.y János. Star Junctionban Köles István

SOMOSKŐI JÓZSEF
urat örökség átvétele végett sürgősen keresem
Jelentkezzék haladéktalanul ezen ez,mi alatti 
KOFLER KÁROLY, 312 Omar Street. LOS AN 
GELES, California.

FONTOS ÜGYBEN
keresem özv. J. Tóthné. szül. Petrovics Ágnes, 
valamint Petrovics Anna és Mária testvéreket, 
kik Bakonybél (Veszprémmegye) illetőségűek. 
Szives értesítéseket e czimre kérek: John Pel 
ró, 115 Broadway. Scranton, Pa.

KERESEK
müveit, fiatal nőt, akivel szabad időmben szel­
lemileg foglalkozhatnék. Levelek „Magány 
jelige alatt a „Bevándorló" kiadóhivatalába, 
327—E—13 st„ N. Y. City, czimzendok.

KERESEM
fériemet, Hametler János szerelőt, aki ezelőtt 
Magyarországon, Budapesten. József-uteza 52 
szám alatt lakott s akiről mintegy 1 esztendő 
óta nem hallottam. Aki hollétéről tud értesit- 
sen a következő czimre: Erzsébet Hametle., 
c. o. Hugo Hunfalvy Lawyer, 231 Broadway, 
New York City.

RUN’S
FOREIGN EXCHANGE CO.
BraddocK, F^.
1210 Braddcck, Ave.

18 éve fennálló bankiizlet 
PEARL JÓZSEF, bankháza

FÖÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legblztosabban küld. Bármily perez 
Ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör 
,-ényesen hitelesít. Útbaigazításokat

S

nevén ao

ba mint tavaly. Fogyunk. A születés
csökkent, a halálozás nőtt ős azok is, a 
kiknek itt kellene lenniük, limesének 
itt. Két év előtt a népszámlálás azt 
észlelte, hogy hatvanezer ember nines 
sehol, pétiig valamikor volt. Eivamlo- 
roltak, két év óta talán még egyszer 
annyi. Fogyunk.

\ főváros nyo.iiovusagos gazdasági 
viszonyai az okok. Tudjuk, mindenki 
tudja. Az embereknek már az agyvele­
jéből nő, ki az egyre hangoztatott, már 
közlielylyé vált „szegénység, drágaság, 
insé"", satöbbi. Van benne valami, sut 
amennyiben az összes jelenségeknél ta­
gadhatatlanul gazdasági tényez k es 
formák az alap- és az. ok, a züllés a 
szervi és testi fogyás jelensége is ezekre 
vezethető vissza.

De ahogy ezek az okok és okozaton a 
természetben egymásba kapcsolódnak, 
összefüggésükben gyakran nem tisztá­
zódik teljesen, vagy legalább nem mm- 
di" tisztázódik az egymáshoz való ren­
deltség, és az időbeliség. Hát az ter­
mészetes, hogy fogyunk, mert nme« 
mit enni. De vájjon ezek a komisz ál­
lapotok nem-e nagyban annak koszon- 
hetik-e létezésüket, hogy a fajfentartu-, 
a fajszaporitás vágya az ő ösziünszeru- 
ségéből nem eimdkedett ki tudatos szük­
ségletté. De hogy ilyen messzire ne 
menjünk, még nagyobb baj, hogy az 
emberek a múlt századbeli statisztikus 
m-mzetgazdászok tanait nektárként cse­
pegtetik magukba és erkölcsi alapot, 
támogatást szereztek maguknak arra, 
hogy csökkentsék a születési statiszti-

k lFrancziaorszag járt elől a példával.

Október elsején udvari bál is lesz. Ott fo­
gunk tánczolni mindannyian, akiknek öröm a 
spanyol király. Mink fiatalok, akiknek bármi 
vonatkozásunk volt már ö felségével. . Eljárjuk 
majd a körmagyart, mert a magyar mindig kor­
be jár a bécsi pórázon. Wekerle előadja a 
kavott-tánezot. amit francziául gavotte-nak ív­
nak. de németül így olvasnak: Kein Wort 
wahr! Lesz palotás, de nem királyi palotás, 
mert az egy egészen szomorú táncz. Polka és 
czeppeli, aki helyett esetleg Wrightot is bemu­
tathatjuk.. hiszen az osztrák ármádia éppen 
most akar alkudozni vele.. Szóval, anli jó és 
drága, azt felvonultatjuk.. Mert mink loiagias 
emberek vagyunk. És ha a lovag kihal is belő­
lünk, a ló örökre megmarad...

Magyar íogoi vos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és Jó

V Q

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK

__Az első és második A ve. közt.

RENDEL: Reggeli 10-től esti S-lg. 

vasárnap: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

HUNFALVY HUGÓ
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda, a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Sok magas vendég lesz ottan, 
Sok föherczeg, sok miniszter. 
Borzasztó magas vendégek, 
Parókával, hajporliszttel. . .

Ámde a két legmagasabb 
Vendég lesz e dáridőba’,
Ki ott minket agyontáczol:
Az ujonczlétszám s a kvóta.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

_ Alapittatott 1890-ban. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Penzkulde= az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

KOMOLY SZÁNDÉKKAL
20 és 30 esztendő közötti leány- vagy özvegy­
gyei ismeretséget óhajt kötni egy javakorbeli, 
jól kereső magyar iparos. Levelek „Komoly 

__ szándék“ jelige alatt a „Bevándorló“ kiadóhiva­
talába, 327 East 13 street, New York City czim­
zendok.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyen, 

mivel megjelent az

ÉS ISKOLÁJA
czimü könyv. Ez az egyedüli Amenk.. 
ban megirott és kiadott, tllkéletes ,L
íves kiejtéssel ellátott szabadi mázt 
rendszerű nyelvtan. E könyvből otven 
leczkébol magánúton — ‘a"'t0 
megtanulhat angolul besze'm es olva- 
és felvilágosítást nyerhet az áment- 
életben hasznos tudnivalókról is. _ . 
talánosan ismert szerző tizennégy^. > 
keres tanítói működésé legjobb biztosi, 
e hirdetés valódisága iránt. A nm _ 
postadijjal együtt Két DOLLaR 
CENT, mely összeg a szerző ezen e/.io, 

küldendő:
?SiDOR BRAUN

2554 EAST 43 ST., CLEVELAND. -

TRENTON 1 HÍREK.

Ma gyárid; szcrrfízkcdnel;.
Trcntmii, X. J., honfitársaink két po­

litikai körben sziTVC/.keduck a köziügö 
elnökválasztásra. Örvendetesen vesz- 
szűk tudomásul, hogy a Republican 
(’lub immár közel száz magyar polgárt 
számlál és dicséretremél tó tevékenysé­
get fejt ki.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás nielelU akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jő szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

Vj magyar szalon.
Arról értesülünk, hogy Boczán An­

drás. közszeretetben álló derék hon­
fitársunk az Elmer és Clinton ntezák 
sarkán szalonüzletet nyitott. A meg­
nyitás alkalmából igen sokan keresték 
fel Boczán honfitársunkat, aki igaz, 
magyaros vendégszeretettel fogadta 
vendégeit.

THE m ★ m BNffiWG Cl,
Alsívárssl üzlet: 153 East 4 street 

NEW Y 0 R K.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK. —

NEW YORK ÁLLAMBAN
T ER M É K E X V FA R MOK V ÁSÁRO LI IA Tél K 

RÉSZLETFIZETÉSRE.

KÖZEL A PIACZOKHOZ 
ÉS VASÜTAKHOZ

NÉHÁNY ILYEN FARMOT BÉRELNI IS LEHET.

írjon részletekért. Ezen hivatal magyarul válaszol.

Levelét igy czimezze:

Pearson A. Raymond
FÖLDMIVELÉSI MINISZTER URNÁK

23 Park Row. New York.
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